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JÚL 2010 
 

 
1. Priority belgického predsedníctva 
 
   Priority belgického predsedníctva sa 
zameriavajú ma tri oblasti: budúcnosť SPP po 
roku 2013, sektor mlieka a reformu Spoločnej 
politiky pre rybné hospodárstvo. 
 
Budúca SPP po roku 2013 
   Belgické predsedníctvo má ambíciu doviesť 
diskusie o budúcej reformovanej SPP po roku 
2013 do novej fázy. Diskusie sa majú počas 
trvania predsedníctva zintenzívniť a to na 
základe výsledkov dvojdňovej konferencie o SPP 
po roku 2013 zaoberajúcej sa podnetmi 
a názormi odborníkov aj laickej verejnosti na 
budúcnosť poľnohospodárstva EÚ, ktorá sa 
koná (19. – 21.júla), na základe záverov 
a podnetov z neformálneho zasadania Rady 
ministrov v La Hulpe (21. september) a na 
základe stanoviska EK k budúcnosti SPP po 
roku 2013, ktoré by mala Komisia predstaviť na 
novembrovom zasadaní Rady ministrov. 
Stanovisko EK by sa malo stať ťažiskovým 
bodom programu zasadania Rady ministrov 
v decembri. 
 
Sektor mlieka 
   Napriek podstatne zlepšenej situácii na trhu 
s mliekom zostáva sektor stále v ohrození, 
a preto sa predsedníctvo chce sústrediť na jeho 
ďalšie monitorovanie. Bude sa zaoberať detailne 
siedmimi odporúčaniami Vysokej skupiny pre 
mlieko z 15. júna a na Rade ministrov (27. 
september) by chcela dospieť ku konsenzu 
členských štátov v špecifických bodoch budúcej 
politiky pre tento sektor. Na decembrovej Rade 
ministrov by chcela EK prezentovať balík 
konkrétnych legislatívnych návrhov ako aj 
správu týkajúcu sa mliečnych kvót. 
 
Ostatné priority 
   Medzi ďalšie priority bude patriť otvorenie 
diskusie o Európskej politike kvality 
poľnohospodárskych produktov, vrátane 
legislatívnych návrhov, distribúcii potravín, 
správa o odľahlých regiónoch EÚ, návrhy na 
zjednodušenie legislatívy v rámci SPP, 
vypracovanie správy o Farmárskom 
poradenskom systéme (FAS), jednania v rámci 
WTO a problematika bezpečnosti potravín. 
 
Zdroje: 

1.http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/do
cs/pressdata/en/agricult/115775.pdf , 12.7.2010 
2.http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/10/st11/
st11893.en10.pdf , 6.7.2010 
3.http://www.europarl.europa.eu/en/pressroom/content
/20100714IPR78879 , 14.7.2010 
4.http://euroalert.net/en/news.aspx?idn=10086 , 
13.7.2010 
 
 
2. Stanovisko Rady ministrov k reforme 
SPP v roku 2011  
 
   Rada ministrov má vydať svoje vlastné 
stanovisko k reforme SPP po roku 2013 vo 
forme komuniké v marci 2011. Napriek tomu, že 
Belgicko ako predsednícka krajina považuje 
reformu SPP za kľúčovú prioritu, belgický 
minister poľnohospodárstva neočakáva, že sa 
podarí Rade ministrov vypracovať svoje 
stanovisko skôr ako v marci budúceho roka 
počas maďarského predsedníctva. Stanovisko 
Rady ministrov tak bude nasledovať až po 
oficiálnom stanovisku EK k reforme SPP, ktoré 
sa očakáva v decembri 2010. Rada sa bude touto 
témou zaoberať na svojom neformálnom 
zasadaní v La Hulpe v septembri.  
   Okrem týchto očakávaných oficiálnych 
dokumentov by sa malo začiatkom septembra 
objaviť aj spoločné stanovisko francúzsko-
nemeckej aliancie, ku ktorej by sa mohli pripojiť 
aj ďalšie štáty. Podľa francúzskeho ministra 
poľnohospodárstva má Francúzsko veľký 
záujem na tom, aby bolo vypracované spoločné 
stanovisko k reforme SPP spolu s Nemeckom. 
Minimálnym cieľom spoločného stanoviska je 
upriamiť diskusiu ostatných členských štátov 
o reforme SPP práve okolo hlavných ideí, ktoré 
bude spoločné stanovisko obsahovať. Je 
pravdepodobné, že sa k Francúzsku a Nemecku 
pridá aj Poľsko. 
 
Zdroje: 
1.http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/do
cs/pressdata/en/agricult/115775.pdf 
2.http://www.euractiv.com/en/cap/eu-urged-promote-
territorial-vision-farming-news-496580 
 
 
3. Konferencia o SPP po roku 2013  

   Konferencia o SPP po roku 2013 pod záštitou 
komisára pre poľnohospodárstvo Daciana 
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Ciolosa, ktorá sa konala 19. – 20 júla v Bruseli, 
mala byť akýmsi zavŕšením otvorenej verejnej 
diskusie k podobe SPP po roku 2013, ktorú EK 
spustila v apríli 2010. Verejná diskusia mala 
veľký ohlas a EK obdržala celkovo 5700 
podnetov a reakcií od jednotlivcov, firiem 
a inštitúcií. Konferencia tak bola príležitosťou 
prezentovať a hlbšie rozdiskutovať mnohé 
z konkrétnych návrhov a podnetov priamo pred 
predstaviteľmi DG AGRI a posúdiť ich 
uskutočniteľnosť. Pre DG AGRI to boli cenné 
informácie do návrhu novej podoby SPP, ktorú 
vypracováva a ktorá by mala byť zverejnená vo 
forme komuniké EK 15.11.2010, prípadne 
v decembri 2010. 
   Medzi najčastejšie názory na reformu SPP po 
roku 2013, ktoré sa objavovali od apríla vo 
verejných diskusiách na túto tému patrili 
požiadavky na spravodlivejšiu a viac ekologicky 
orientovanú SPP a odklon od podpory veľkých 
fariem, často označovaných pojmom 
„industriálne poľnohospodárstvo“. Objavovali 
sa aj požiadavky, aby sa budúca SPP dokázala 
vysporiadať s vysokou volatilitou cien potravín a 
globálnym nárastom dopytu po potravinách. 
SPP by mala byť zároveň zjednodušená, mal by 
byť zavedený nový systém distribúcie platieb 
a malo by sa stať viac orientovanou na netrhové 
ciele, najmä  na zabezpečovanie poskytovania 
verejných statkov, mala by byť zacielená na 
riešenie problematiky klimatických zmien. Po 
roku 2013 by mala byť pripravená spĺňať vyššie 
nároky spotrebiteľov a prispieť k zvýšenému 
synergickému efektu s ostatnými politikami EÚ 
v oblasti rozvoja vidieka. 
   Verejná diskusia prebiehala okolo štyroch 
kľúčových tém:  
1. Prečo potrebujeme SPP? 
2. Čo očakávajú občania od poľnohospodárstva? 
3. Prečo reformovať SPP? 
4. Aké nástroje potrebujeme pre budúcu SPP ? 
 
   Na konferencii sa k niektorým témam 
rámcovo vyjadril aj komisár Ciolos. Komisár 
prezentoval zásadný postoj EK k I. pilieru, 
v ktorom sa vyjadril, že jeho súčasná podoba je 
neudržateľná a v novej podobe SPP dôjde 
k odstráneniu princípu výpočtu priamych platieb 
na základe historického princípu (historické 
objemy produkcie) a musí sa nájsť spôsob pre 
odstránenie veľkých nerovností vo výške platieb 
v jednotlivých členských štátoch. 
   Komisár Dacian Ciolos jednoznačne naznačil, 
že v pripravovanej reforme SPP budú dotácie 
pre veľké farmy redukované. Povedal, že sa 
uvažuje o nových kritériách, ktoré by platby 
zacielili podľa typov fariem a tým by si 

zabezpečilo, že „platby by prúdili do tých foriem 
poľnohospodárstva, ktoré si spoločnosť 
vyžaduje a ktoré sú v súlade s novými cieľmi 
SPP“. Je to odrazom snahy sústrediť sa viac na 
malé farmy rodinného typu a odkloniť sa od 
„industriálneho poľnohospodárstva“. Platby 
majú závisieť od objektívnych kritérií, medzi 
ktoré by mal patriť typ holdingu (farmy), socio-
ekonomické, environmentálne a klimatické 
podmienky. Ciolos zároveň informoval, že 
koncept „verejných statkov“ bude podstatnou 
súčasťou nového systému platieb. Komisár 
zastáva názor, že priame platby v EÚ majú byť 
spravodlivé, ale neznamená to automaticky, že 
musia byť rovnaké. Historický referenčný 
princíp by mal byť v novej reforme, podľa slov 
Ciolosa, minulosťou. Načrtol tiež, že EK vidí 
budúcnosť v systéme dvoch pilierov ako doteraz 
s tým, že by sa mal zmeniť systém 
zodpovednosti a cieľov každého piliera tak, aby 
bola zaručená stimulácia ekologických služieb 
a produkcie ďalších služieb vo verejnom záujme. 
EK podľa komisára plánuje rozšíriť aj 
rozsah trhových nástrojov, aby sa vytvorila 
pevná „záchranná sieť“ popri priamej 
pomoci. Pokiaľ sa týka rozpočtu, komisár 
nechcel nič bližšie konkretizovať. Celkový náčrt 
predstavy EK doplnil konštatovaním, že nová 
reforma nebude koncipovaná tak, aby bola 
v rozpore so záujmami ktoréhokoľvek členského 
štátu.  
   Názory EK zatiaľ najtvrdšie narazili vo Veľkej 
Británii, keď britský minister poľnohospodárstva 
presadzoval na bilaterálnom stretnutí 
s komisárom Ciolosom úplné zrušenie I. piliera. 
   V priebehu konferencie sa v centre pozornosti 
ocitli verejné statky. Vďaka podnetom z verejnej 
diskusie sa v tematike verejných statkov objavili 
dve témy: 
   a) potreba, aby SPP zabezpečila poskytovanie 
tých verejných statkov, ktoré spoločnosť 
požaduje. V tejto súvislosti sa hovorilo aj o tzv. 
High Nature Value (HNV) Farming, čo by sme 
mohli volne preložiť ako hospodárenie 
s vysokou ochranou prírody, pričom bolo 
zdôraznené, že HNV sa stane budúcou 
prioritnou oblasťou v rámci SPP s podporou 
EK. 
   b) potreba zahrnúť do SPP problematiku 
teritoriality. Mnohí účastníci upozorňovali, že 
tematika zohľadnenia environmentálnej, 
sociálnej a ekonomickej diverzity v rôznych 
regiónoch EU-27 by mala byť obsiahnutá 
v novej SPP po roku 2013. 
   Konferencia poskytla priestor na prezentáciu 
mnohých názorov a návrhov a ani sa 
neočakávalo, že dá jednoznačnú odpoveď 
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týkajúcu sa priorít budúcej SPP. Priniesla často 
protichodné názory na typ poľnohospodárstva, 
ktorý má byť určujúci pre EÚ. Ukázalo sa, že 
rôznorodé skupiny účastníkov prezentovali 
odlišnú plejádu názorov. Analytici sa zhodli, že 
napriek rozmanitosti názorov je možné 
zosumarizovať akýsi „stredný názorový prúd“ 
v nasledujúcich bodoch, podľa ktorých by EK 
mala: 
a) zaujať strategický postoj k novej SPP 
b) zabezpečiť garantovanie potravinovej 
bezpečnosti 
c) dostať inovácie az výskum do centra 
pozornosti 
d) transformovať trhové intervencie na moderný 
systém riadenia rizík a nástroj krízového 
manažmentu 
e) uznať potrebu platieb za poskytovanie 
verejných statkov 
f) zabezpečiť ochranu životného prostredia 
a biodiverzity a zmierňovať následky 
klimatických zmien 
g) jasne definovať vzťah medzi oboma piliermi 
a zabezpečiť zdroje na rozvoj vidieka 
h) zaistiť, aby bola SPP spravodlivejšia pre 
malých farmárov, NČŠ a regióny LFA 
i) zabezpečiť transparentnosť vzťahov v reťazci 
zásobovania potravinami 
j) zabrániť oslabovaniu výrobnej kapacity krajín 
tretieho sveta 
 
   Účastníci konferencie v zásade neodmietli 
súčasnú SPP, ale vyslovovali sa za jej adaptáciu 
na nové výzvy a očakávania a nové kritériá pre 
priame platby. K názorovým rozdielom 
dochádzalo pri konkrétnych návrhoch budúcej 
SPP. Aj keď ešte nebol zverejnený žiaden 
oficiálny návrh budúcej podoby SPP po roku 
2013 zo strany EK, ani Rady pre 
poľnohospodárstvo, komisár Ciolos sa na 
konferencii vo svojom záverečnom prejave 
v hrubých rysoch vyjadril k pravdepodobnej 
štruktúre SPP. Potvrdil, že EK je naklonená 
ponechať terajšiu štruktúru dvoch pilierov 
SPP, avšak obsah, štruktúra a funkcie oboch 
z nich sa pravdepodobne výrazne zmení. I. pilier 
by mal byť zameraný na opatrenia 
poľnohospodárskej politiky s cieľom 
harmonizovať ekonomickú, environmentálnu, 
sociálnu a teritoriálnu politiku v európskom 
poľnohospodárstve. Medzi funkcie II. piliera by 
mala patriť oblasť modernizácie fariem, podpora 
inovácií a diverzifikácie v rozvoji vidieka, 
trhových nástrojov na riešenie vysokej volatility 
trhov, riešenie komplexných problémov 
spojených s klimatickými zmenami apod. 
Komisár zosumarizoval sedem najväčších výziev, 

pred ktorými bude stáť poľnohospodárstvo EÚ 
v najbližších rokoch: 
 

• produkcia potravín  
• globalizácia 
• životné prostredie 
• ekonomické problémy 
• teritorialita  
• diverzita 
• zjednodušovanie SPP. 

 
Zdroje: 
1.http://ec.europa.eu/agriculture/cap-post-
2013/index_en.htm 
2.http://www.cap2020.ieep.eu/2010/7/30/public-
goods-centre-stage-at-the-cap-post-2013-
conference?s=2&selected=archive&y=2010&m=7 , 
30.7.2010 
3.http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?refere
nce=SPEECH/10/400&format=HTML&aged=0
&language=EN&guiLanguage=en , 20.7.2010 
4.http://ec.europa.eu/agriculture/cap-post-
2013/debate/report/summary-report_en.pdf 
5.http://www.uvtip.sk/slovak/uvtip/iseu/spp/index.p
hp?pl=1&article=254 , 19.7.2010 
 
 
4. Spoločné stanovisko šiestich krajín, 
vrátane SR k SPP po roku 2013 
 
   Šestica štátov - Bulharsko, Česká republika, 
Maďarsko, Poľsko, Rumunsko a Slovensko - 
vydala spoločné stanovisko k formujúcej sa SPP 
po roku 2013, v ktorom formulovala svoje 
očakávania a požiadavky.  
   Stanovisko obsahuje zásadný postoj, ktorým je 
požiadavka zachovať súčasnú dvojpilierovú 
štruktúru pri objektívnejšom a 
„spravodlivejšom“ rozdeľovaní podpôr, resp. 
rozpočtových zdrojov SPP. V stanovisku sa 
doslova píše: „Podľa nášho názoru by si SPP 
mala zachovať svoj dvojpilierový regulačný 
rámec pri zachovaní minimálne súčasnej úrovne 
rozpočtu. Priame platby by mali zostať 
dôležitým nástrojom podpory a stabilizácie 
poľnohospodárskych príjmov, ako aj nástrojom 
zabezpečujúcim poskytovanie verejných statkov 
pre spoločnosť“. 
   Ďalej sa v stanovisku uvádza, že štáty budú 
požadovať prepojenie medzi finančnou 
podporou a cieľmi, inými slovami požadujú 
odstránenie tzv. historického princípu, ktorý sa 
aplikuje na priame platby. 
   Principiálny dôraz sa má klásť na potravinovú 
bezpečnosť, environmentálnu ochranu, 
zmierňovanie vplyvov klimatických zmien, 
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efektívnejší manažment vodného hospodárstva, 
ochranu biodiverzity, zachovanie rozmanitosti 
právnych foriem v podnikaní a zvyšovaniu 
podielu využívania obnoviteľných druhov 
energie.  
   Šestica štátov požaduje, aby SPP zabezpečila 
dostatočné príjmy pre farmárov, aby mohli 
investovať v budúcnosti. Taktiež podporuje taký 
regulačný rámec, ktorý zabezpečí zvládanie 
extrémnych trhových výkyvov a extrémnych 
výkyvov počasia. V záujme zachovania 
národných cieľov v rámci poľnohospodárstva, 
považujú uvedené štáty za užitočné ponechať 
naďalej v platnosti právne obmedzenia na kúpu 
poľnohospodárskej pôdy.  
   S postupujúcou gradáciou diskusií o novej 
podobe SPP vznikajú zoskupenia štátov 
v rôznych konfiguráciách. Okrem uvedených 
šiestich krajín pripravuje svoje spoločné 
stanovisko Francúzsko a Nemecko, ktoré by sa 
malo objaviť v septembri. Rôznorodosť 
„konfigurácií“ skupín členských štátov dokazuje 
príklad Poľska, ktoré sa pripojilo k uvedenému 
spoločnému stanovisku šestice štátov, ale 
zároveň je silným spojencom Francúzska 
a Nemecka, a preto s najväčšou 
pravdepodobnosťou podporí aj ich stanovisko. 
 
Zdroj:. 
http://www.fvm.gov.hu/doc/upload/201006/v4_eng_
draft.pdf , 25.6.2010 
 
 
5. Rada diskutovala o odporúčaniach 
Vysokej skupiny pre mlieko 
 
   Na 3026. zasadaní Rady ministrov, prvom pod 
vedením belgického predsedníctva, prebehla 
diskusia o odporúčaniach Vysokej skupiny pre 
mlieko. Vysoká skupina pre mlieko bola 
založená ako jedno z opatrení v boji s krízou 
v sektore mlieka v roku 2009. Hoci sa to 
nepredpokladalo, stal sa z diskusie 
o odporúčaniach jeden z hlavných bodov 
programu. Ministri členských štátov sa napokon 
dohodli, že je potrebné konať v súlade 
s odporúčaniami Vysokej skupiny pre mlieko 
a zamerali sa na 3 hlavné body, ktoré by mali 
vyústiť do legislatívnych návrhov. Jednalo sa 
o vytvorenie kontraktov EÚ pre mlieko, 
doplnenie poľnohospodárskej legislatívy 
o prvok konkurencie s cieľom umožniť 
väčšiu kolektívnu vyjednávaciu silu združení 
a o prehodnotenie úloh profesionálnych 
organizácií.  Vo viacerých ostatných 
odporúčaniach zhoda nenastala, nakoľko väčšina 
členských štátov vrátane Veľkej Británie, 

Holandska a Švédska považovali za 
najdôležitejšiu prioritu potrebu dohodnúť, aby 
kontrakty medzi producentmi mlieka 
a spracovateľmi mali flexibilný a dobrovoľný 
charakter, aby mohli byť vhodne prispôsobené 
funkciám trhu v jednotlivých členských štátoch. 
Naopak Francúzsko a Grécko patrili k štátom, 
ktoré boli za striktné pravidlá pre tieto kontrakty. 
Nejednotné názory sa objavovali aj v otázke 
trhových nástrojov najmä pokiaľ sa týka 
vytvorenia konkrétnych nových nástrojov na 
zníženie cenovej volatility. 
   Situácia v sektore mlieka sa citeľne zlepšila, 
avšak nie je stabilizovaná do tej miery, aby sa 
kríza opäť nezopakovala. Komisár Ciolos 
vyzdvihol úlohu, ktorú zohrali reformy pri 
zvýšení dôvery v sektor mlieka pred konečným 
zrušením kvót v roku 2015. Diskusia 
o problematike mlieka má pokračovať na 
septembrovom zasadaní Rady. EK na ňom má 
prezentovať návrh legislatívy - tzv. „mliečny 
balíček“, ktorý bude zameraný práve na 
kontraktačné vzťahy a zvýšenie vyjednávacej  
sily združení producentov mlieka. Diskutovať sa 
bude aj o otázke označovania pôvodu. 
 
Zdroje: 
1.http://www.consilium.europa.eu/App/NewsRoom/lo
adDocument.aspx?id=355&lang=en&directory=en/a
gricult/&fileName=115775.pdf , 12.7.2010 
2.http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?refere
nce=IP/10/742&format=PDF&aged=0&language
=SK&guiLanguage=en ,15.6.2010 
3.http://www.cap2020.ieep.eu/2010/7/21/agricultur
e-council-recognises-dairy-
recommendations?s=2&selected=archive&y=2010&m
=7 , 21.7.2010 
 
 
6. Úsporné opatrenia veľkým  
nebezpečenstvom pre existenciu SPP po 
roku 2013 - názory bývalej komisárky 
Fischer Boelovej na SPP po roku 2013 
 
   Bývalá komisárka pre poľnohospodárstvo 
Mariann Fischer Boelová sa na konferencii 
Agricultural Outlook vyjadrila k financovaniu 
SPP v súvislosti so stále neukončenou svetovou 
finančnou krízou a s ňou spojenými škrtmi 
v národných rozpočtoch vo väčšine krajín. 
Vyjadrila obavu, že nakoľko verejné rozpočtové 
výdavky sú obmedzované a škrtané, ak je to len 
trochu možné, vyplýva z toho, že aj rozpočet 
EÚ môže byť skresaný, a to osobitne rozpočet 
pre poľnohospodárstvo a štrukturálny rozpočet. 
Na jeseň by mala EK predstaviť svoje návrhy 
týkajúce sa reformy finančného rámca pre roky 
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2014 – 2020 a v tejto súvislosti sa očakáva tlak 
členských štátov na znižovanie rozpočtu EÚ. 
Pokiaľ sa týka novej SPP po roku 2013, súčasná 
EK sa doteraz vôbec nevyjadrila k otázke 
rozpočtu SPP. Presadzuje názor, že v prvom 
rade je potrebné dohodnúť sa na obsahu novej 
SPP a až v druhom kroku sa zaoberať 
stanovením zodpovedajúceho rozpočtu. Bývalá 
komisárka považuje pre budúcnosť SPP za 
najdôležitejšie zachovanie dvoch pilierov, 
z ktorých každý slúži špecifickému účelu 
a z obsahovej stránky stanovenie cieľov, ktoré 
budú reagovať na nové príležitosti a výzvy.  
   Obhajovala taktiež princíp umožňujúci 
farmárovi produkovať podľa trhových signálov 
(pozn.: pôvodný cieľ odviazania platieb od 
produkcie). Pre roky 2014 – 2020 považuje za 
potrebné zakomponovať „záchranné siete“ na 
ochranu farmárov pred problémami, ktorým 
čelia už dnes (extrémne vplyvy počasia, choroby 
zvierat, cenové krízy atď.).  
   V súčasnosti sa často diskutuje o vytvorení 
nových nástrojov riadenia rizík. Boelová má 
k nim rezervovaný postoj, obáva sa, aby tak EK 
prostredníctvom nich postupne neprepojila 
v prehnanej miere poľnohospodárstvo 
s poisťovníctvom a neviedlo to ešte k väčšej 
destabilizácii produkcie. Varovala tiež pred 
niektorými snahami znižovať váhu pravidiel 
voľného trhu a konkurencie, čo by mohlo viesť 
k cenovým kartelom a deformáciám vo vnútri 
odvetvia, čo by v konečnom dôsledku mohlo 
privodiť koniec SPP. Pravdepodobne narážala 
na náznaky ochoty komisára Ciolosa rokovať 
o výnimkách z konkurenčných pravidiel pre 
sektor mlieka (odporúčanie vysokej skupiny pre 
mlieko). 
   V otázke priamych platieb je zástankyňou 
zachovania Jednotnej platby na farmu ako 
podporného príjmového opatrenia pre farmárov, 
keďže v odvetví sú celkovo nižšie príjmy ako 
v iných odvetviach hospodárstva. SFP ako 
podporné opatrenie pred nižšími príjmami 
v poľnohospodárstve obhajovala argumentom, 
že nízke príjmy v odvetví sú zakorenené v jeho 
štruktúre a nie je možné ľahko ich odstrániť 
čiastkovými štrukturálnymi „vylepšeniami“, 
a teda v tomto zmysle bude odvetvie ohrozené aj 
do budúcnosti. 
   K jednému zo scenárov budúcej SPP – 
náhlemu úplnému odstráneniu priamych platieb 
– povedala, že by vyústilo do okamžitého 
odchodu množstva farmárov z odvetvia. Zastáva 
však názor, že platobný systém musí byť 
modifikovaný pri zachovaní princípu 
odviazanosti platieb od produkcie (decoupling)  

a opustení tzv. historického princípu, ktorý bráni 
konvergencii úrovní členských štátov. 
 
Zdroj:  
Agra Europe Weekly, 9.7.2010 
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AUGUST 2010 
 
 
1. Vysoká skupina pre 
konkurencieschopnosť v agro-
potravinárstve 
 
   S cieľom hľadania možností pre zvýšenie 
konkurencie v reťazci zásobovania potravinami, 
oznámila EK, že plánuje rozšíriť obsahovú 
náplň už existujúcej Vysokej skupiny pre 
konkurencieschopnosť v agro-potavinárstve 
(VSKA) o problematiku kontraktačných 
vzťahov, logistiky a konkurencieschopnosti 
v agro-potravinárstve. Doterajšia činnosť VSKA 
sa sústredila najmä na prieskum s cieľom 
priniesť riešenia ako podporiť rast a efektivitu 
v celom reťazci zásobovania potravinami v EU 
pri zachovaní ekonomickej a ekologickej 
životaschopnosti. Z posledných záverov VSKA 
vyplynulo, že je žiadúce dosiahnuť „hladko 
fungujúci“ reťazec zásobovania potravinami pri 
zaistení bezpečných a kvalitných potravín za 
prijateľné ceny.  
   Vzniká tak nové fórum v rámci VSKA, ktoré 
bude predkladať ročnú správu. Svoju činnosť by 
malo začať v roku 2012. 
 
Zdroje: 
1.http://www.ciaa.be/asp/documents/detailed_doc.asp?
doc_id=905 
2.http://www.foodnavigator.com/Legislation/Commissi
on-planning-food-chain-effectiveness-forum-this-month 
 
 
2. Nákupy údajov a informácií z trhov, 
prepravy a obchodu v EÚ 
 
   EK má záujem o hĺbkový prieskum kvality 
a spoľahlivosti cenových informácií 
z poľnohospodárskych trhov. Túto iniciatívu je 
možné chápať ako previerku informačných 
zdrojov, ktoré slúžia ako podklad pre 
rozhodovanie v rámci SPP. EK má samozrejme 
záujem o spoľahlivé, konzistentné, detailné 
a aktuálne údaje z relevantných zdrojov týkajúce 
sa cenových kotácií poľnohospodárskych 
komodít. Prieskum kvality bude rozdelený do 
niekoľkých oblastí:  
 
• Analýza poľnohospodárskych politík a trhov 
• Obchodné údaje 
• Medzinárodné poľnohospodárske trhové údaje   
  a informácie 
• Informácie a údaje zo svetového   
  poľnohospodárstva, rastlinnej a živočíšnej  
  produkcie 

• Údaje týkajúce sa prepravy tovarov. 
 
   Prieskum by mal byť realizovaný víťazom 
verejnej súťaže a začať od roku 2011. Jeho ciele 
by mali byť splnené do štyroch rokov.  
 
Zdroje: 
1.http://ted.europa.eu/udl?uri=TED:NOTICE:234
022-2010:TEXT:SK:HTML 
2.http://ec.europa.eu/agriculture/newsroom/en/407.ht
m 
3.http://ec.europa.eu/dgs/agriculture/tenderdocs/2010
/234022/index_en.htm 
 
 
3. Výdavky SPP v roku 2009 
 
   DG AGRI poskytlo predbežný pohľad na 
štruktúru výdavkov rozpočtu v roku 2009. 
Finálna verzia má byť k dispozícii v septembri, 
avšak veľké zmeny v nej sa už neočakávajú. 
   Z predbežných údajov vyplýva, že 
z celkových výdavkov vo výške 56,78 mld. 
EUR v roku 2009 za I. a II. pilier patrili medzi 
najväčších beneficientov Francúzsko ((9,87 mld. 
EUR), Španielsko (7,26 mld. EUR), Nemecko 
(6,9 mld. EUR), Taliansko (6,01 mld. EUR), 
Veľká Británia (4,0 mld. EUR), Poľsko (3,72 
mld. EUR), Grécko (3,05 mld. EUR) a 
Rumunsko (2,1 mld. EUR).   
   Výdavky v I. pilieri dosiahli 43,06 mld. 
EUR, z čoho 39,1 mld. EUR bolo použité na 
priamu pomoc. Poradie beneficientov vedie 
opäť Francúzsko (8,2 mld. EUR). Ďalej 
nasledujú  Nemecko (5,5 mld. EUR), Španielsko 
(5,1 mld.), Taliansko (4,1 mld. EUR) a Veľká 
Británia (3,3 mld. EUR). Z NČŠ bolo najväčším 
beneficientom priamych platieb Poľsko (1,5 mld. 
EUR) nasledované Maďarskom (0,7 mld. EUR). 
Trhové výdavky sa pohybovali okolo 4 mld. 
EUR a boli spôsobené krízou v sektore mlieka 
a intervenčnými nákupmi. Použité boli veľmi 
nerovnomerne v jednotlivých členských štátoch, 
pričom najviac sa použilo v Španielsku (861 mil. 
EUR), Taliansku (803 mil. EUR) a Francúzsku 
(755 mil. EUR). Disproporcie veľkosti trhových 
výdavkov k veľkosti odvetvia 
poľnohospodárstva je vidno na príklade 
Nemecka, ktoré získalo iba 179 mil. EUR, zatiaľ 
čo Holandsko až 256 mil. EUR. Najnižšie 
výdavky prúdili do NČŠ. Poľsko získalo 187 mil. 
EUR, Rumunsko a Maďarsko iba cca 50 mil. 
EUR. 
   Výdavky II. piliera dosiahli v roku 2009 
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13,7 mld. EUR. Najväčšie sumy získali NČŠ, 
z nich Poľsko 1,9 mld. EUR a Rumunsko 1,5 
mld. EUR. Z krajín EU-15 patrili k najväčším 
prijímateľom Španielsko (1,3 mld. EUR), 
Nemecko (1,2 mld. EUR) a Taliansko (1,1 mld. 
EUR).  
 
Zdroj: 
Agra Europe Weekly, 13.8.2010 
 
 
4. Česká republika nebude vyplácať 
národné doplnkové platby v roku 2011 
 
   Česká vláda rozhodla, že v roku 2011 
nedostanú českí poľnohospodári národné 
doplnkové platby (top-ups). Farmári sa obávajú 
pozastavenia finančných prostriedkov na 
národné priame doplnkové platby vo výške 900 
mil. Kč.. Podľa prezidenta Agrárnej komory ČR 
sa zníži konkurencieschopnosť českých 
farmárov oproti členským štátom, kde je 
podpora vyššia. Rozhodnutie vlády je kritizované 
aj Poľnohospodárskym zväzom ČR. Vzhľadom 
k tlakom na národné rozpočty, ktoré sú 
v súčasnej dobe aktuálne v celej EÚ je dosť 
možné, že aj niektoré ďalšie NČŠ sa rozhodnú 
pre takýto krok, keďže tieto doplatky sú 
financované z národných rozpočtov. Zatiaľ 
vyplácanie top-up platieb potvrdilo iba Estónsko 
a Malta, zrejme pribudne aj Lotyšsko.  
   Podobná situácia sa vyskytla už v roku 2010, 
kedy česká vláda oznámila, že národné 
doplnkové platby nebudú vyplatené, avšak 
nakoniec vyčlenila 58 mil. EUR a túto sumu ešte 
dokonca navýšila v marci. Konečná suma 
národných doplnkových platieb tak bude zrejme 
272 mil. EUR pre rok 2010. Česká republika 
v posledných rokoch nikdy nevyužila maximálnu 
výšku pre národné doplnkové platby, ale tie si na 
druhej strane udržiavali každoročne viac-menej 
stabilnú úroveň, napriek zvyšujúcim sa priamym 
platbám z EÚ. 
   Špekuluje sa, že ďalším NČŠ, ktorý by sa 
mohol rozhodnúť usporiť verejné výdavky na 
doplnkové platby by mohlo byť Maďarsko, 
ktoré má momentálne veľké rozpočtové 
problémy.   
 
Zdroje: 
1.http://www.agrovenkov.cz/service.asp?act=print&val
=104245 
2.http://www.zscr.cz/aktuality/stanovisko-
zemedelskeho-svazu-cr-ke-kraceni-prostr-a1560795 
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SEPTEMBER 2010 
 
 
1. Spoločné stanovisko Francúzska 
a Nemecka k SPP po roku 2013 
 
   Francúzsky minister poľnohospodárstva Le 
Maire spolu so svojou nemeckou rezortnou 
kolegyňou Ilse Aignerovou podpísali v Berlíne 
spoločné stanovisko oboch krajín k SPP po roku 
2013.  
   Stanovisko je rozdelené na dve časti – kľúčové 
princípy a návrhy. Za kľúčové princípy SPP po 
roku 2013 považuje nasledovné: 
 
- smerovanie určené doterajšími reformami 
a potvrdené Health Checkom musí pokračovať. 
SPP teda musí byť aj naďalej trhovo 
orientovanou politikou s dôrazom na zvyšovanie 
konkurencieschopnosti a udržateľnosti 
poľnohospodárstva a rozvoja vidieka. Vývoj za 
posledné roky ukázal, že je potrebný regulačný 
rámec v podobe priamych platieb, moderných 
trhových nástrojov, apod., ktoré slúžia ako 
„záchranná sieť“ v prípadoch vysokej volatility 
cien a v prípadoch trhových kríz. 
 
- EU jednoznačne potrebuje silnú a stabilnú SPP 
s finančnými zdrojmi korešpondujúcimi so 
stanovenými cieľmi. Rozhodnutia týkajúce sa 
výšky finančných zdrojov a rozpočtových otázok 
musia nasledovať až po stanovení obsahu 
a cieľov všetkých politík EÚ a celkového 
finančného rámca EÚ 
 
- dvojpilierový systém SPP by mal zostať 
zachovaný, pretože sa javí ako vhodný model, 
s ktorým bude možné čeliť budúcim výzvam. 
Akékoľvek zmeny v dvojpilierovom systéme 
(hoci na zvýšenie legitimity SPP v očiach 
verejnosti) musia byť v prospech farmárov, 
vidieka a životného prostredia. SPP po roku 
20143 by nemala znevýhodnovať žiaden členský 
štát. Zvýšená pozornosť by mala byť venovaná 
zjednodušovania a modernizácii SPP, 
predovšetkým v dvoj oblastiach:  

a) rozdelenie finančných zdrojov medzi I. 
a II. pilierom musí byť transparentné 
a jasne stanovené, pričom ak budú 
finančné zdroje spoľahlivo zabezpečené 
pre obidva piliere, nie je dôvod na žiadnu 
realokáciu zdrojov medzi piliermi 
(modulácia) 

b) súčasné nástroje sa musia vyvíjať, aby 
lepšie zodpovedali novým výzvam 
a cieľom a zároveň sa musia brať do 
úvahy veľmi starostlivo dopady na 

jednotlivé členské štáty. Mimoriadne 
dôležitá je politika pre LFA a horské 
oblasti 

 
- obidva štáty sú proti akejkoľvek renacioalizácii 
SPP 

 
- zjednodušovanie SPP musí byť prioritou, 
keďže súvisí priamo s legitimitou priamych 
platieb a efektivitou SPP vôbec. 
 
   Spoločné návrhy oboch krajín sa sústredili 
na 4 oblasti: 

a) trhové nástroje 
   Nemecko aj Francúzsko navrhujú zachovanie 
terajších trhových nástrojov (intervencie, 
súkromné skladovanie atď.) ako protikrízových 
opatrení a ich ďalšie inovovanie. Obhajujú aj 
existujúcu medzisektorovú „Klauzulu 
o výnimočných opatreniach“. Malo by sa 
preskúmať zavedenie nástrojov poistenia 
a systému podielových fondov, pričom ich 
prípadné zavedenie v budúcnosti by malo mať 
v členských štátoch dobrovoľný charakter. EK 
by sa mala sústrediť na posilnenie pozície 
výrobcov a zvýšenie transparentnosti trhov, 
čomu by mali zodpovedať aj nástroje – napr. 
monitoring tvorby cien, nákladov a pridanej 
hodnoty, podpora formovania producentských 
združení, štandardizácia kontraktov 
v agropotravinárstve, nástroje zabezpečenie 
vyváženého postavenia účastníkov v reťazci 
zásobovania potravinami apod. 
 
b) efektívnejší rozvoj vidieka 
   Členským štátom by malo byť umožnené mať 
väčšiu voľnosť pri implementácii podpôr 
a uplatňovaní vlastných priorít a riešení špeciálne 
zameraných na farmy a regióny. Viac pozornosti 
sa musí venovať inováciám, zmenám klímy, 
biodiverzite, ale aj zvyšovaniu 
konkurencieschopnosti fariem. Dôležitá by mala 
byť užšia koordinácia medzi vidieckym 
rozvojom a štrukturálnymi fondami 
a pokračovanie zjednodušovania SPP aj v II. 
pilieri. 
 
c) legitímnejšie priame platby 
   Obidve krajiny oceňujú prebiehajúcu diskusiu 
o spravodlivej a adekvátnej výške priamych 
platieb, avšak sú proti zavedeniu jednotnej 
sadzby v celej EÚ vzhľadom k ekonomickej 
situácii v EÚ, osobitne k udržateľnosti 
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finančných pozícií členských štátov v rozpočte 
EÚ pri zohľadnení terajšieho distribučného 
kľúča. Priame platby obhajujú obe krajiny 
predovšetkým ako protihodnotu za poskytovanie 
služieb vo verejnom záujme (verejné statky), 
avšak zdôrazňujú, že ústredným bodom novej 
SPP musia zostať odviazané platby (decoupling). 
V rámci národných stropov jednotlivých štátov 
musí existovať určitá „obálka flexibility“ 
umožňujúca pokrývať špecifické potreby.  
 
d) zdravé a kvalitné potraviny   
EK by mala na základe skúseností členských 
štátov pracovať na užšom prepojení 
poľnohospodárstva a potravinárstva. 
 
   V spoločnom stanovisku sa uvádza, že je 
mienené ako príspevok k diskusiám o budúcej 
podobe SPP vrátane diskusií v vedených v Rade 
ministrova v Európskom parlamente. 
   Na spoločnom vyhlásení je trochu 
prekvapujúce, že práve Francúzsko a Nemecko 
podporujú zachovanie dvoch pilierov 
a odmietajú národné spolufinancovanie SPP, 
pretože Nemecko je najväčším čistým 
prispievateľom do SPP a Francúzsko sa 
pravdepodobne čoskoro stane taktiež čistým 
prispievateľom. Spoločné stanovisko neobsahuje 
žiadne prevratné návrhy, skôr obhajuje prvky 
terajšej SPP a odhaľuje nám, resp. potvrdzuje 
predchádzajúce postoje, že Francúzsko by si 
v budúcej SPP po roku 2013 najradšej zachovalo 
svoju terajšiu pozíciu, ktorú má v súčasnej SPP 
a nevíta veľké zmeny, okrem nových trhových 
nástrojov na riešenie krízových situácií v sektore. 
Nemecko je taktiež za protikrízové opatrenia, 
avšak oveľa viac sa zameriava na otázky 
rozpočtu EÚ aj svojho národného, ale v princípe 
tiež podporuje terajší model SPP s určitými 
novými prvkami a vyhovovalo by mu v podstate 
taktiež zachovanie akéhosi status-quo. 

  
Zdroje: 
1.http://agriculture.gouv.fr/IMG/pdf/100914_positio
n_commune_FR-DE_anglais_.pdf , 14.9.2010 
2.http://capreform.eu/franco-german-position-on-future-
of-the-cap/ , 16.9.2010 
3.http://cap2020.ieep.eu/2010/9/23/franco-german-
position-on-future-of-the-cap-
released?s=2&selected=archive&y=2010&m=9 , 
23.9.2010 
 
 
2. Neformálne zasadanie Rady ministrov 
v Belgicku 
    
   Neformálne zasadanie ministrov  

poľnohospodárstiev sa konalo 19. – 21. 
septembra v La Hulpe a bolo venované budúcej 
reforme SPP po roku 2013. Hlavné výsledky 
diskusií by bolo v stručnosti možné zhrnúť 
nasledovne: 
 
1. Ministri sa zhodli na tom, že dvojpilierová 
štruktúra SPP by mala zostať zachovaná, 
pričom I. pilier by mal poskytovať priame 
platby. Komisár Dacian Ciolos zdôraznil, že 
reformovaná SPP by mala byť orientovaná 
v prvom rade na svoje ciele a nie rozpočtovo, t.j. 
ciele by sa nemali prispôsobovať výške 
rozpočtu. Obidva piliere by sa mali dopĺňať a 
kľúčovými aspektami pre ne by mali byť: 
potraviny, manažment prírodných zdrojov 
a teritoriálne aspekty. Ciolos povedal, že I. pilier 
by mal brať do úvahy socio-ekonomickú 
dimenziu zamestnanosti a zároveň inovácie by 
mali byť súčasťou všetkých úrovní rozvoja 
vidieka. Nemecká ministerka Ilse Aignerová 
zdôrazňovala, že I. pilier musí byť „chrbtovou 
kosťou“ celej SPP a nemalo by dochádzať 
k presunu zdrojov medzi oboma piliermi 
(modulácia). Doplnila ju španielska ministerka 
Elena Espinosová, ktorá sa zasadzovala za to, 
aby bola vytvorená jasná deliaca čiara medzi I. 
a II. pilierom, pričom I. pilier by nemal 
podliehať rôznym deformáciám a II. pilier by 
mal podľa nej zasa pokrývať diverzifikačné 
regionálne ciele. Dánsky minister Henrik Børge 
Høegh pre zmenu navrhoval, aby 
environmentálne prvky SPP boli presunuté z II. 
do I. piliera vo forme „zelených top-up prémií“ 
pre farmárov uplatňujúcich ekologické farmárke 
postupy. 
 
2. Komisár Ciolos poznamenal, že LFA by sa 
mohli stať súčasťou I. piliera.  
 
3. I. pilier by sa mal stať „zelenším“ a podstatne 
viac orientovaným na environmentálne výzvy. 
Na tomto bode sa zhodli takmer všetci ministri a 
súhlasili s myšlienkou, že environmentálne 
platby by mali byť súčasťou I. piliera. 
 
4. Napriek zhode v otázke zabezpečenia stability 
a adekvátnosti rozpočtu pre reformovanú SPP, 
ministri nediskutovali o konkrétnej výške 
rozpočtu pre SPP, a to najmä na podnet 
holandského ministra Gerda Verburga, že by sa 
o tejto otázke malo hovoriť až po zverejnení 
prehľadu čerpania rozpočtu EÚ. 
 
5. Spoločné francúzsko-nemecké stanovisko 
k SPP po roku 2013 vyvolalo viaceré reakcie. 
Predovšetkým zo strany Poľska, ktoré, ako sa 
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pôvodne zdalo, malo vydať spoločné stanovisko 
spoločne s Nemeckom a Francúzskom, avšak 
nestalo sa tak, keďže poľské stanovisko nebolo 
údajne pripravené načas. Poľský minister Marek 
Sawicki doslova povedal, že stanovisko obhajuje 
záujmy Francúzska a Nemecka, a nie záujmy 
farmárov z ostatných krajín. Zdá sa 
pravdepodobné, že v reakcii na to by Česká 
republika, Slovensko, Poľsko a Maďarsko mohli 
vypracovať svoje vlastné spoločné stanovisko, 
do určitej miery tomu však momentálne bráni 
odlišný postoj Slovenska v niektorých otázkach. 
 
6. Väčšina štátov EÚ-15 podporovala 
francúzsko-nemecké stanovisko, t.j. 
spravodlivejšie, ale nie rovnaké výšky 
priamych platieb. Dánsko, Fínsko a Veľká 
Británia presadzovali názor, že priame platby sa 
musia vyvíjať smerom k plošným platbám, ktoré 
budú zohľadňovať nákladové faktory, aby bolo 
možné rozlišovať a prispôsobovať priame 
platby pre jednotlivé štáty podľa ich 
ekonomickej situácie. Nemecká ministerka 
v tejto súvislosti nebola naklonená „novým“ 
prístupom k vyrovnávaniu úrovní priamych 
platieb s tým, že by to mohlo mať 
„nepredvídateľné dopady“. Český minister Ivan 
Fuksa argumentoval tým, že mzdové náklady sú 
v ČR nižšie, avšak ostatné náklady sa blížia 
úrovni EÚ. 
 
7. O konkrétnejšej podobe II. piliera sa 
diskutovalo menej, avšak zdá sa, že sa predsa len 
rodí zhoda v otázke jeho flexibility. Aj z úst 
komisára Ciolosa zaznela podpora myšlienky, že 
II. pilier by mohol byť akýmsi doplnkom I. 
piliera a mohol by slúžiť ako nástroj na 
prispôsobovanie SPP individuálnym 
potrebám členských štátov. Komisár 
v diskusiách presadzoval nutnosť zahrnúť 
inovácie do celého rozvoja vidieka, kde sa 
v súčasnosti financovanie delí do 3 osí: 
konkurencieschopnosť, agroenvironment 
a diverzifikácia. Medzi ďalšie názory patril návrh 
Dánska, aby do II. piliera bol sústredený výskum 
a aby  boli enviromentálne platby presunuté do 
I. piliera ako aj nemecko-francúzsky návrh na 
vytvorenie finančnej obálky bez vopred 
stanoveného konkrétneho určenia pre špecifické 
potreby členských štátov. Belgická ministerka 
Sabine Laruelle zasa prišla s pomerne 
inovatívnym návrhom, aby prípadné nové 
nástroje risk manažmentu boli súčasťou tohto 
piliera.  
 
Zdroje: 
1.http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/10/st13/

st13452.en10.pdf , 10.9.2010 
2.http://cap2020.ieep.eu/2010/9/29/informal-
agriculture-council-focuses-on-future-
cap?s=2&selected=archive&y=2010&m=9 , 
29.9.2010 
3.http://www.euractiv.com/en/cap/poland-attacks-
franco-german-eu-farm-proposals-news-497980 , 
22.9.2010 
 
 
3. Projekty na zvýšenie povedomia o SPP 
v EÚ 
 
   EK začala realizovať konkrétne kroky 
k zvýšeniu záujmu a povedomia o SPP medzi 
európskou verejnosťou. Celkový rozpočet na 
projekty je 3,25 mil. EUR a výška financovania 
projektov je v rozmedzí 20 000 – 300 000 EUR, 
pričom spolufinancovanie EK tvorí 50%.  
   Osobitne sa bude EK zameriavať na projekty, 
ktoré budú vysvetľovať a podnecovať diskusiu 
o poľnohospodárstve EÚ vo vzťahu k širokej 
verejnosti, najmä mladej vidieckej populácii. 
   V centre pozornosti EK budú taktiež projekty 
objasňujúce otázky udržania výrobných kapacít, 
klimatických zmien a bezpečnosti potravín 
a udržateľnej SPP s dôrazom na socio-
ekonomické aspekty. Cieľovými skupinami budú 
farmári, farmárske organizácie, spotrebiteľské 
združenia, univerzity a médiá. 
 
Zdroje: 
1.http://www.eurodesk.org/edesk/SearchDb.do?go=2
&progId=EU0010000084&country=EU&show  
2.http://ec.europa.eu/agriculture/grants/capinfo/index
_en.htm 
 
 
4. Vypracuje V4 svoje vlastné stanovisko? 
 
   Poľsko nalieha na svojich partnerov vo V4, 
aby spoločne vypracovali vlastné stanovisko 
v budúcej SPP v novembri. Nie je však celkom 
isté, či k tomu dôjde. Problémom sa javí byť 
názorová nejednotnosť v otázke vyrovnania 
úrovne priamych platieb. Zatiaľ čo pre Českú 
republiku a Poľsko sú vyrovnané priame platby 
prioritou číslo jeden, pre slovenskú vládu nie je 
vyrovnanie úrovne platieb hlavnou prioritou. 
„Riešením nie je vyrovnanie platieb, nakoľko 
rozdiely stále zostávajú“, povedal minister Zsolt 
Simon poukazujúc na deformácie vychádzajúce 
zo systému národných doplnkových platieb a na 
existenciu rozdielnych produkčných systémov 
v EÚ. SR je v súčasnosti v zložitej rozpočtovej 
situácii a jednou z jej priorít je rozpočtová 
disciplína a znižovanie rozpočtového deficitu a 
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vzhľadom k tomu je SR opatrné aj v otázke 
„expandovania“ II. piliera, nakoľko so sebou 
prináša záväzky spolufinancovania. 
 
Zdroj: 
Agra Europe Weekly, 24.9.2010 
 
 
5. 3033. zasadanie Rady ministrov dalo 
zelenú reforme sektora mlieka 
 
   Po prvotnej diskusii o správe Vysokej skupiny 
pre mlieko, (predložené EK 15. júna), ktorá 
prebehla na júlovom zasadaní Rady pre 
poľnohospodárstvo, prijala Rada ministrov na 
svojom zasadaní 27.9. závery predsedníctva 
o tejto správe, ktoré podporilo 22 členských 
štátov. Vo svojich záveroch žiada Rada 
Európsku komisiu, aby do konca roka 2010 
predložila návrhy v nadväznosti na prvé tri 
odporúčania Vysokej skupiny pre mlieko (pozn.: 
celkovo ich je v správe 7): 
I.    kontraktačných vzťahov medzi   
      producentmi mlieka a spracovateľmi 
II.  kolektívnej „vyjednávacej sily“  
      producentov mlieka 
III. možnej úlohy inter-profesionálnych  
      organizácií pôsobiacich v sektore mlieka 
 
   EK tak dostala mandát pripraviť reformný 
balíček pre tento sektor. Očakáva sa, že nástroje 
využívané počas minuloročnej krízy zostanú 
zachované a pribudnú k nim ďalšie efektívnejšie 
nástroje. Do záverov sa nedostala iba 
problematika označovania základných mliečnych 
produktov, ktorá bude zrejme súčasťou agendy 
EU týkajúcej sa kvality potravín.   
   Rada zároveň vzala na vedomie štvrťročnú 
správu EK o situácii v sektore mlieka. 
Konštatuje sa v nej, že sa situácia na trhu 
zlepšovala v 1. polroku 2010 a ceny neklesali 
pod intervenčné úrovne. Od apríla 2010 ceny 
z mesiaca na mesiac stúpali a odgadovaný 
priemer cien mlieka v EÚ je momentálne 
30c/kg. Trh nevykazoval žiadne negatívne 
reakcie po uvoľnení intervenčných zásob masla 
a sušeného mlieka, ktoré bolo realizované v máji 
2010. 
 
Zdroje: 
1.http://www.consilium.europa.eu/uedocs/cms_data/do
cs/pressdata/en/agricult/116780.pdf , 27.9.2010 
2.http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/10/st13/
st13570.en10.pdf , 24.9.2010 

3.http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/10/st13/
st13947.en10.pdf , 24.9.2010 
4.http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/10/st11/
st11935.en10.pdf , 7.9.2010 
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LEGISLATÍVA EÚ 
 

JÚL 2010 
 
Nariadenia 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 575/2010 z 30. júna 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
1.7.2010, zväzok 53, L166 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:166:0009:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 576/2010 z 30. júna 2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore obilnín 
uplatniteľné od 1. júla 2010 
1.7.2010, zväzok 53, L166 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:166:0011:0013:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 577/2010 z 30. júna 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
1.7.2010, zväzok 53, L166 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:166:0014:0015:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 582/2010 z 1. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty na 
určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
1.7.2010, zväzok 53, L168 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:168:0017:0018:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 585/2010 z 2. júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
2535/2001, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 1255/1999 o 
dohodách týkajúcich sa dovozu mlieka a mliečnych výrobkov a otvorenia colných kvót 
3.7.2010, zväzok 53, L169 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:169:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 587/2010 z 2. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty na 
určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
3.7.2010, zväzok 53, L169 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:169:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 588/2010 z 5. júla 2010, ktorým sa schvaľujú malé zmeny a doplnenia 
špecifikácie názvu zapísaného v Registri chránených označení pôvodu a chránených zemepisných 
označení [Soprèssa Vicentina (CHOP)] 
6.7.2010, zväzok 53, L170 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:170:0001:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 589/2010 z 5. júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (EÚ) č. 
53/2010, pokiaľ ide o obmedzenia výlovu piesočníc vo vodách EÚ zóny IIIa a vo vodách EÚ zón IIa 
a IV 
6.7.2010, zväzok 53, L170 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:170:0007:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 591/2010 z 5. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty na 
určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
6.7.2010, zväzok 53, L170 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:170:0031:0032:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 592/2010 z 5. júla 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
6.7.2010, zväzok 53, L170 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:170:0033:0034:SK:PDF 
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Nariadenie Komisie (EÚ) č. 578/2010 z 29. júna 2010, ktorým sa vykonáva nariadenie Rady (ES) č. 
1216/2009, pokiaľ ide o systém priznávajúci vývozné náhrady na určité poľnohospodárske výrobky 
vyvážané vo forme tovaru, na ktorý sa nevzťahuje príloha I k Zmluve, a kritéria stanovovania výšky týchto 
náhrad 
6.7.2010, zväzok 53, L171 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:171:0001:0048:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 593/2010 zo 6. júla 2010, ktorým sa schvaľujú väčšie zmeny a doplnenia 
špecifikácie názvu zapísaného do registra chránených označení pôvodu a chránených zemepisných 
označení [Montes de Toledo (CHOP)] 
7.7.2010, zväzok 53, L172 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:172:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 594/2010 zo 6. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
7.7.2010, zväzok 53, L172 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:172:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 595/2010 z 2. júla 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú prílohy VIII, X a XI k 
nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1774/2002, ktorým sa stanovujú zdravotné predpisy 
týkajúce sa živočíšnych vedľajších produktov neurčených pre ľudskú spotrebu 
8.7.2010, zväzok 53, L173 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:173:0001:0026:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 596/2010 zo 7. júla 2010, ktorým sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a 
Rumunska upravuje nariadenie (ES) č. 1019/2002 o obchodných normách na olivový olej 
8.7.2010, zväzok 53, L173 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:173:0027:0027:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 597/2010 zo 7. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
8.7.2010, zväzok 53, L173 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:173:0028:0029:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 598/2010 zo 7. júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 
576/2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore obilnín od 1. júla 2010 
8.7.2010, zväzok 53, L173 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:173:0030:0032:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 599/2010 z 8 júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1077/2008, ktorým sa stanovujú pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 1966/2006 o 
elektronickom zaznamenávaní a vykazovaní rybolovných činností a o prostriedkoch diaľkového snímania 
a zrušuje nariadenie (ES) č. 1566/2007 
9.7.2010, zväzok 53, L174 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:174:0001:0017:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 600/2010 z 8. júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I k nariadeniu 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005, pokiaľ ide o doplnenie a úpravu príkladov príbuzných 
odrôd alebo iných produktov, na ktoré sa vzťahujú rovnaké MRL 
9.7.2010, zväzok 53, L174 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:174:0018:0039:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 601/2010 z 8. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty na 
určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
9.7.2010, zväzok 53, L174 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:174:0040:0041:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 602/2010 z 8. júla 2010, ktorým sa stanovuje minimálna predajná cena masla 
v pre tretiu jednotlivej výzvy na predloženie ponuky v rámci verejnej súťaže vyhlásenej nariadením (EÚ) č. 
446/2010 
9.7.2010, zväzok 53, L174 
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http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:174:0042:0042:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 603/2010 z 8. júla 2010, ktorým sa nestanovuje minimálna predajná cena v 
prípade tretej jednotlivej výzvy na predloženie ponuky na predaj sušeného odstredeného mlieka v rámci 
verejnej súťaže vyhlásenej nariadením (EÚ) č. 447/2010 
9.7.2010, zväzok 53, L174 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:174:0043:0043:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 604/2010 z 8. júla 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
9.7.2010, zväzok 53, L174 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:174:0044:0045:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 605/2010 z 2. júla 2010, ktorým sa stanovujú veterinárne a hygienické 
podmienky a podmienky vydávania veterinárnych certifikátov, pokiaľ ide o vstup surového mlieka a 
mliečnych výrobkov určených na ľudskú spotrebu do Európskej únie 
10.7.2010, zväzok 53, L175 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:175:0001:0024:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 607/2010 z 9. júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1542/2007 o postupoch vykládky a váženia sleďov, makrel a stavríd 
10.7.2010, zväzok 53, L175 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:175:0027:0028:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 608/2010 z 9. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty na 
určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
10.7.2010, zväzok 53, L175 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:175:0029:0030:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 609/2010 z 9. júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 
576/2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore obilnín od 1. júla 2010 
10.7.2010, zväzok 53, L175 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:175:0031:0033:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 611/2010 z 12. júla 2010, ktorým sa schvaľuje malá zmena a doplnenie 
špecifikácie názvu zapísaného do Registra chránených označení pôvodu a chránených zemepisných 
označení [Basilico Genovese (CHOP)] 
13.7.2010, zväzok 53, L178 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:178:0005:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 612/2010 z 12. júla 2010, ktorým sa do Registra chránených označení pôvodu 
a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Fasola korczyńska (CHZO)] 
13.7.2010, zväzok 53, L178 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:178:0011:0012:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 613/2010 z 12. júla 2010, ktorým sa do Registra chránených označení pôvodu 
a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Miód kurpiowski (CHZO)] 
13.7.2010, zväzok 53, L178 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:178:0013:0014:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 614/2010 z 12. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
13.7.2010, zväzok 53, L178 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:178:0015:0016:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 615/2010 z 13. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
14.7.2010, zväzok 53, L179 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:179:0004:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 616/2010 z 13. júla 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
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výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
14.7.2010, zväzok 53, L179 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:179:0006:0007:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 618/2010 zo 14. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
15.7.2010, zväzok 53, L180 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:180:0015:0016:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 619/2010 zo 14. júla 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
15.7.2010, zväzok 53, L180 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:180:0017:0018:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 620/2010 zo 14. júla 2010 o vydávaní dovozných povolení pre žiadosti 
podané v priebehu prvých siedmich dní mesiaca júla 2010 v rámci colných kvót otvorených nariadením 
(ES) č. 616/2007 pre hydinové mäso 
15.7.2010, zväzok 53, L180 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:180:0019:0020:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 622/2010 z 15. júla 2010, ktorým sa do Registra chránených označení pôvodu 
a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Pesca di Leonforte (CHZO)] 
16.7.2010, zväzok 53, L182 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:182:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 623/2010 z 15. júla 2010, ktorým sa do Registra chránených označení pôvodu 
a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Farro di Monteleone di Spoleto (CHOP)] 
16.7.2010, zväzok 53, L182 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:182:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 624/2010 z 15. júla 2010, ktorým sa do Registra chránených označení pôvodu 
a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Melanzana Rossa di Rotonda (CHOP)] 
16.7.2010, zväzok 53, L182 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:182:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 625/2010 z 15. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
16.7.2010, zväzok 53, L182 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:182:0007:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 626/2010 z 15. júla 2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore obilnín 
uplatniteľné od 16. júla 2010 
16.7.2010, zväzok 53, L182 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:182:0009:0011:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 627/2010 z 15. júla 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
16.7.2010, zväzok 53, L182 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:182:0012:0013:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 628/2010 z 15. júla 2010 o doručených ponukách na dovoz kukurice v rámci 
verejnej súťaže uvedenej v nariadení (EÚ) č. 462/2010 
16.7.2010, zväzok 53, L182 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:182:0014:0014:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 629/2010 zo 16. júla 2010, ktorým sa stanovuje konečná výška pomoci na 
sušené krmivo na hospodársky rok 2009/2010 
17.7.2010, zväzok 53, L184 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:184:0001:0001:SK:PDF 
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Nariadenie Komisie (EÚ) č. 630/2010 zo 16. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
17.7.2010, zväzok 53, L184 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:184:0002:0003:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 631/2010 zo 16. júla 2010 o vydávaní dovozných povolení na cesnak v 
podobdobí od 1. septembra 2010 do 30. novembra 2010 
17.7.2010, zväzok 53, L184 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:184:0004:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 634/2010 z 19. júla 2010, ktorým sa do Registra chránených označení pôvodu 
a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Ricotta di Bufala Campana (CHOP)] 
20.7.2010, zväzok 53, L186 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:186:0014:0015:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 635/2010 z 19. júla 2010, ktorým sa začína postup udelenia vývozných 
povolení na syr, ktorý sa má vyvážať do Spojených štátov amerických v roku 2011 v rámci určitých kvót 
podľa GATT 
20.7.2010, zväzok 53, L186 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:186:0016:0021:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 636/2010 z 19. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
20.7.2010, zväzok 53, L186 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:186:0022:0023:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 637/2010 z 19. júla 2010, ktorým sa pozastavuje podávanie žiadostí o 
dovozné povolenia na výrobky z cukru v rámci určitých colných kvót 
20.7.2010, zväzok 53, L186 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:186:0024:0025:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 638/2010 z 19. júla 2010 o vydávaní dovozných licencií v prípade žiadostí 
predložených v prvých siedmich dňoch mesiaca júla 2010 v rámci colnej kvóty pre vysokokvalitné 
hovädzie mäso otvorenej nariadením (ES) č. 620/2009 
20.7.2010, zväzok 53, L186 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:186:0026:0026:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 639/2010 z 19. júla 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
20.7.2010, zväzok 53, L186 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:186:0027:0028:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 642/2010 z 20. júla 2010 o pravidlách na uplatňovanie nariadenia Rady (ES) 
č. 1234/2007, pokiaľ ide o dovozné clá pre sektor obilnín 
21.7.2010, zväzok 53, L187 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:187:0005:0022:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 643/2010 z 20. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
21.7.2010, zväzok 53, L187 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:187:0023:0024:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 644/2010 z 20. júla 2010, ktorým sa stanovuje koeficient pridelenia, ktorý sa 
má uplatňovať na žiadosti o dovozné povolenia predložené v období od 9. do 16. júla 2010 v rámci colnej 
kvóty otvorenej pre kukuricu nariadením (ES) č. 969/2006 
21.7.2010, zväzok 53, L187 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:187:0025:0025:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 645/2010 z 20. júla 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
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877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
21.7.2010, zväzok 53, L187 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:187:0026:0027:SK:PDF 
 
Nariadenie Rady (EÚ) č. 621/2010 z 3. júna 2010 o rozdelení rybolovných možností na základe Dohody o 
partnerstve v sektore rybolovu medzi Európskou úniou a Šalamúnovými ostrovmi 
22.7.2010, zväzok 53, L190 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:190:0029:0029:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 648/2010 z 22. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
23.7.2010, zväzok 53, L191 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:191:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 649/2010 z 22. júla 2010, ktorým sa stanovujú vývozné náhrady v sektore 
hovädzieho mäsa 
23.7.2010, zväzok 53, L191 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:191:0003:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 650/2010 z 22. júla 2010, ktorým sa stanovujú vývozné náhrady na mlieko a 
mliečne výrobky 
23.7.2010, zväzok 53, L191 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:191:0007:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 651/2010 z 22. júla 2010, ktorým sa neposkytuje žiadna vývozná náhrada na 
maslo v rámci stálej verejnej súťaže ustanovenej nariadením (ES) č. 619/2008 
23.7.2010, zväzok 53, L191 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:191:0011:0011:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 652/2010 z 22. júla 2010, ktorým sa neposkytuje žiadna vývozná náhrada na 
sušené odstredené mlieko v rámci stálej verejnej súťaže ustanovenej nariadením (ES) č. 619/2008 
23.7.2010, zväzok 53, L191 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:191:0012:0012:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 653/2010 z 22. júla 2010, ktorým sa stanovujú vývozné náhrady v sektore 
vajec 
23.7.2010, zväzok 53, L191 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:191:0013:0014:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 654/2010 z 22. júla 2010, ktorým sa stanovujú vývozné náhrady v sektore 
bravčového mäsa 
23.7.2010, zväzok 53, L191 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:191:0015:0016:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 655/2010 z 22. júla 2010, ktorým sa stanovujú reprezentatívne ceny v sektore 
hydinového mäsa a vajec a pre vaječný albumín a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1484/95 
23.7.2010, zväzok 53, L191 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:191:0017:0018:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 656/2010 z 22. júla 2010, ktorým sa nestanovuje minimálna predajná cena v 
prípade štvrtej jednotlivej výzvy na predloženie ponuky na predaj masla v rámci verejnej súťaže vyhlásenej 
nariadením (EÚ) č. 446/2010 
23.7.2010, zväzok 53, L191 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:191:0019:0019:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 657/2010 z 22. júla 2010, ktorým sa nestanovuje minimálna predajná cena v 
prípade štvrtej jednotlivej výzvy na predloženie ponuky na predaj sušeného odstredeného mlieka v rámci 
verejnej súťaže vyhlásenej nariadením (EÚ) č. 447/2010 
23.7.2010, zväzok 53, L191 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:191:0020:0020:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 658/2010 z 22. júla 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
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výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
23.7.2010, zväzok 53, L191 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:191:0021:0022:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 659/2010 z 22. júla 2010, ktorým sa stanovujú sadzby náhrad uplatniteľné na 
vajcia a vaječné žĺtky vyvážané vo forme tovaru, na ktorý sa nevzťahuje príloha I k zmluve 
23.7.2010, zväzok 53, L191 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:191:0023:0024:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 660/2010 z 22. júla 2010, ktorým sa stanovujú sadzby náhrad uplatniteľné na 
mlieko a mliečne výrobky vyvážané vo forme tovaru, na ktorý sa nevzťahuje príloha I k zmluve 
23.7.2010, zväzok 53, L191 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:191:0025:0027:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 664/2010 z 23. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
24.7.2010, zväzok 53, L193 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:193:0009:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 665/2010 z 23. júla 2010, ktoré sa týka vydávania dovozných povolení na 
ryžu v rámci colných kvót otvorených nariadením (ES) č. 327/98 na čiastkové obdobie mesiaca júla 2010 
24.7.2010, zväzok 53, L193 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:193:0011:0013:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 666/2010 z 23. júla 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
24.7.2010, zväzok 53, L193 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:193:0014:0015:SK:PDF 
 
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 640/2010 zo 7. júla 2010, ktorým sa zriaďuje program 
dokumentácie úlovkov tuniaka modroplutvého (Thunnus thynnus) a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie 
Rady (ES) č. 1984/2003 
24.7.2010, zväzok 53, L194 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:194:0001:0022:SK:PDF 
 
Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 641/2010 zo 7. júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa 
nariadenie Rady (ES) č. 247/2006 o osobitných opatreniach v oblasti poľnohospodárstva v 
najvzdialenejších regiónoch Únie 
24.7.2010, zväzok 53, L194 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:194:0023:0025:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 669/2010 z 26. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
27.7.2010, zväzok 53, L195 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:195:0037:0038:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 673/2010 z 27. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
28.7.2010, zväzok 53, L196 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:196:0021:0022:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 675/2010 z 28. júla 2010, ktorým sa do Registra zaručených tradičných 
špecialít zapisuje názov [Traditionally Farmed Gloucestershire Old Spots Pork (ZTŠ)] 
29.7.2010, zväzok 53, L197 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:197:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 676/2010 z 28. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
29.7.2010, zväzok 53, L197 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:197:0003:0004:SK:PDF 
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Nariadenie Komisie (EÚ) č. 677/2010 z 28. júla 2010 o vydávaní dovozných povolení pre žiadosti podané 
na obdobie od 1. júla 2010 do 30. júna 2011 v rámci colnej kvóty otvorenej nariadením (ES) č. 748/2008 
pre mrazené tenké bránice hovädzieho dobytka 
29.7.2010, zväzok 53, L197 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:197:0005:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 678/2010 z 28. júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 
626/2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore obilnín od 16. júla 2010 
29.7.2010, zväzok 53, L197 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:197:0006:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 680/2010 z 29. júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1580/2007, pokiaľ ide o spúšťaciu úroveň dodatočných ciel na jablká 
30.7.2010, zväzok 53, L198 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:198:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 682/2010 z 29. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
30.7.2010, zväzok 53, L198 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:198:0009:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 683/2010 z 29. júla 2010, ktorým sa stanovuje maximálne zníženie cla na 
dovoz kukurice v rámci verejnej súťaže uvedenej v nariadení (EÚ) č. 462/2010 
30.7.2010, zväzok 53, L198 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:198:0011:0011:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 684/2010 z 29. júla 2010, ktorým sa stanovuje maximálne zníženie cla na 
dovoz kukurice v rámci verejnej súťaže uvedenej v nariadení (EÚ) č. 463/2010 
30.7.2010, zväzok 53, L198 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:198:0012:0012:SK:PDF 
 
Nariadenie Rady (EÚ) č. 685/2010 z 26. júla 2010, ktorým sa stanovujú rybolovné možnosti pre sardely v 
Biskajskom zálive na rybársky hospodársky rok 2010/2011 a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 
53/2010 
31.7.2010, zväzok 53, L199 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:199:0001:0003:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 686/2010 z 28. júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 
2187/2005, pokiaľ ide o špecifikácie okna typu Bacoma a vlečnej siete T90 používanej pri rybolove vo 
vodách Baltského mora, Beltov a Øresundu 
31.7.2010, zväzok 53, L199 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:199:0004:0011:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 687/2010 z 30. júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1580/2007, ktorým sa ustanovujú vykonávacie pravidlá pre nariadenia Rady (ES) č. 2200/96, (ES) č. 
2201/96 a (ES) č. 1182/2007 v sektore ovocia a zeleniny 
31.7.2010, zväzok 53, L199 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:199:0012:0018:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 688/2010 z 30. júla 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
31.7.2010, zväzok 53, L199 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:199:0019:0020:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 689/2010 z 30. júla 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny a 
výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
31.7.2010, zväzok 53, L199 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:199:0021:0022:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 690/2010 z 30. júla 2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore obilnín 
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uplatniteľné od 1. augusta 2010 
31.7.2010, zväzok 53, L199 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:199:0023:0025:SK:PDF 
 
 
Rozhodnutia 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/369/EÚ z 18. júna 2010 o finančnom príspevku Únie na národné programy 
niektorých členských štátov v roku 2010 na zber, správu a využívanie údajov v rybárstve [oznámené pod 
číslom K(2010) 3797] 
1.7.2010, zväzok 53, L168 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:168:0019:0021:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/370/EÚ z 1. júla 2010 o pridelení dodatočných dní na mori Španielsku v 
divíziách ICES VIIIc a IXa okrem Cádizského zálivu [oznámené pod číslom K(2010) 4330] 
1.7.2010, zväzok 53, L168 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:168:0022:0022:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/377/EÚ zo 7. júla 2010, ktorým sa Estónsko oslobodzuje od určitých 
povinností uplatňovať smernice Rady 66/402/EHS a 2002/57/ES, pokiaľ ide o Avena strigosa Schreb., 
Brassica nigra (L.) Koch a Helianthus annuus L. [oznámené pod číslom K(2010) 4526] 
8.7.2010, zväzok 53, L173 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:173:0073:0073:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/380/EÚ zo 7. júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa smernica 2008/840/ES, 
pokiaľ ide o núdzové opatrenia proti zavlečeniu organizmu Anoplophora chinensis (Forster) do Únie 
[oznámené pod číslom K(2010) 4546] 
9.7.2010, zväzok 53, L174 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:174:0046:0050:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/381/EÚ z 8. júla 2010 o núdzových opatreniach uplatňovaných v prípade 
zásielok produktov akvakultúry dovážaných z Indie a určených na ľudskú spotrebu [oznámené pod číslom 
K(2010) 4563] 
9.7.2010, zväzok 53, L174 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:174:0051:0053:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/387/EÚ z 12. júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 2008/630/ES 
o mimoriadnych opatreniach týkajúcich sa kôrovcov dovážaných z Bangladéša a určených na ľudskú 
spotrebu [oznámené pod číslom K(2010) 4739] 
13.7.2010, zväzok 53, L178 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:178:0031:0033:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/391/EÚ z 8. júla 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú prílohy k rozhodnutiu 
93/52/EHS, pokiaľ ide o úradné uznanie Litvy a regiónu Molise v Taliansku za oblasti bez výskytu 
brucelózy (B. melitensis), a ktorým sa menia a dopĺňajú prílohy k rozhodnutiu 2003/467/ES, pokiaľ ide o 
úradné vyhlásenie určitých správnych regiónov Talianska za oblasti bez výskytu tuberkulózy hovädzieho 
dobytka, brucelózy hovädzieho dobytka a enzootickej leukózy hovädzieho dobytka [oznámené pod číslom 
K(2010) 4592] 
15.7.2010, zväzok 53, L180 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:180:0021:0025:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Spoločného výboru EHP č. 38/2010 z 30. apríla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I 
(Veterinárne a fytosanitárne záležitosti) k Dohode o EHP 
15.7.2010, zväzok 53, L181 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:181:0001:0003:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Spoločného výboru EHP č. 39/2010 z 30. apríla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I 
(Veterinárne a fytosanitárne záležitosti) k Dohode o EHP 
15.7.2010, zväzok 53, L181 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:181:0004:0005:SK:PDF 
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Rozhodnutie Spoločného výboru EHP č. 41/2010 z 30. apríla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I 
(Veterinárne a fytosanitárne záležitosti) a príloha II (Technické predpisy, normy, skúšky a osvedčovanie) k 
Dohode o EHP 
15.7.2010, zväzok 53, L181 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:181:0007:0008:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Spoločného výboru EHP č. 42/2010 z 30. apríla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I 
(Veterinárne a fytosanitárne záležitosti) a príloha II (Technické predpisy, normy, skúšky a osvedčovanie) k 
Dohode o EHP 
15.7.2010, zväzok 53, L181 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:181:0009:0010:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Spoločného výboru EHP č. 43/2010 z 30. apríla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I 
(Veterinárne a fytosanitárne záležitosti) k Dohode o EHP 
15.7.2010, zväzok 53, L181 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:181:0011:0011:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/399/EÚ z 15. júla 2010, ktorým sa z financovania Európskou úniou vylučujú 
niektoré výdavky vynaložené členskými štátmi v rámci záručnej sekcie Európskeho poľnohospodárskeho 
usmerňovacieho a záručného fondu (EPUZF), v rámci Európskeho poľnohospodárskeho záručného 
fondu (EPZF) a Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) [oznámené pod 
číslom K(2010) 4894] 
17.7.2010, zväzok 53, L184 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:184:0006:0014:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Rady 2010/397/EÚ z 3. júna 2010 o podpísaní v mene Európskej únie a o predbežnom 
vykonávaní Dohody o partnerstve v sektore rybolovu medzi Európskou úniou a Šalamúnovými ostrovmi 
22.7.2010, zväzok 53, L190 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:190:0001:0002:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/415/EÚ z 26. júla 2010 o pridelení dodatočných dní na mori Portugalsku v 
divíziách ICES VIIIc a IXa okrem Cádizského zálivu [oznámené pod číslom K(2010) 5011] 
27.7.2010, zväzok 53, L195 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:195:0076:0076:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/418/EÚ zo 17. júna 2010, ktorým sa stanovuje finančný príspevok Únie na 
výdavky vzniknuté v súvislosti s mimoriadnymi opatreniami prijatými na boj proti katarálnej horúčke oviec 
v Španielsku v rokoch 2004 a 2005 [oznámené pod číslom K(2010) 3804] 
29.7.2010, zväzok 53, L197 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:197:0009:0010:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/419/EÚ z 28. júla 2010, ktorým sa obnovuje povolenie na uvádzanie na trh 
výrobkov, ktoré obsahujú geneticky modifikovanú kukuricu Bt11 (SYN-BTØ11-1), sú z nej zložené alebo 
vyrobené, ktorým sa povoľujú potraviny a zložky potravín, ktoré obsahujú poľnú kukuricu Bt11 (SYN-
BTØ11-1) alebo sú z nej zložené, v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 
1829/2003 a ktorým sa zrušuje rozhodnutie Komisie 2004/657/ES [oznámené pod číslom K(2010) 5129] 
29.7.2010, zväzok 53, L197 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:197:0011:0014:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/420/EÚ z 28. júla 2010, ktorým sa podľa nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1829/2003 povoľuje uvádzať na trh produkty, ktoré obsahujú geneticky modifikovanú 
kukuricu MON89034xNK603 (MON-89Ø34-3xMON-ØØ6Ø3-6), sú z nej zložené alebo vyrobené 
[oznámené pod číslom K(2010) 5133]  
29.7.2010, zväzok 53, L197 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:197:0015:0018:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/426/EÚ z 28. júla 2010, ktorým sa podľa nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1829/2003 povoľuje uvádzať na trh produkty, ktoré obsahujú geneticky modifikovanú 
kukuricu Bt11xGA21 (SYN-BTØ11-1xMON-ØØØ21-9), sú z nej zložené alebo vyrobené [oznámené 
pod číslom K(2010) 5135] 
31.7.2010, zväzok 53, L199 
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http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:199:0036:0039:SK:PDF 
 
 
Smernice 
 
Smernica Komisie 2010/46/EÚ z 2. júla 2010, ktorou sa menia a dopĺňajú smernice 2003/90/ES a 
2003/91/ES, ktorými sa ustanovujú vykonávacie opatrenia na účely článku 7 smerníc Rady 2002/53/ES a 
2002/55/ES, pokiaľ ide o znaky, ktoré sa majú zohľadniť ako minimum pri skúškach, a minimálne 
podmienky na skúšanie určitých odrôd poľnohospodárskych rastlinných druhov a druhov zeleniny 
3.7.2010, zväzok 53, L169 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:169:0007:0012:SK:PDF 
 
Smernica Rady 2009/156/ES z 30. novembra 2009 o zdravotnom stave zvierat v súvislosti s presunom a 
dovozom zvierat čeľade koňovité z tretích krajín 
23.7.2010, zväzok 53, L192 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:192:0001:0024:SK:PDF 
 
 
Korigendá 
 
Korigendum k nariadeniu Komisie (ES) č. 884/2009 z 23. septembra 2009, ktorým sa ustanovuje forma a 
obsah účtovných údajov predkladaných Komisii na účely zúčtovania EPZF a EPFRV, ako aj na účely 
monitorovania a prognóz (Ú. v. EÚ L 254, 26.9.2009) 
1.7.2010, zväzok 53, L168 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:168:0023:0023:SK:PDF 
 
Korigendum k smernici Rady 90/426/EHS z 26. júna 1990 o zdravotnom stave zvierat v súvislosti s 
presunom a dovozom zvierat čeľade koňovitých equidae z tretích krajín (Ú. v. ES L 224, 18.8.1990) 
(Mimoriadne vydanie Úradného vestníka Európskej únie, kapitola 03/zv. 10, s. 152) 
7.7.2010, zväzok 53, L172 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:172:0005:0005:SK:PDF 
 
Korigendum k nariadeniu Komisie (ES) č. 1441/2007 z 5. decembra 2007, ktorým sa mení a dopĺňa 
nariadenie (ES) č. 2073/2005 o mikrobiologických kritériách pre potraviny (Ú. v. EÚ L 322, 7.12.2007) 
9.7.2010, zväzok 53, L174 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:174:0054:0054:SK:PDF 
 
Korigendum k nariadeniu Komisie (EÚ) č. 637/2010 z 19. júla 2010, ktorým sa pozastavuje podávanie 
žiadostí o dovozné povolenia na výrobky z cukru v rámci určitých colných kvót (Ú. v. EÚ L 186, 
20.7.2010) 
21.7.2010, zväzok 53, L187 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:187:0028:0028:SK:PDF 
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AUGUST 2010 
 
Nariadenia 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 693/2010 z 2. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
3.8.2010, zväzok 53, L201 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:201:0026:0027:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 694/2010 z 2. augusta 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
3.8.2010, zväzok 53, L201 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:201:0028:0029:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 695/2010 z 3. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
4.8.2010, zväzok 53, L202 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:202:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 696/2010 z 3. augusta 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
4.8.2010, zväzok 53, L202 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:202:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 697/2010 zo 4. augusta 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Lüneburger Heidekartoffeln (CHZO)] 
5.8.2010, zväzok 53, L203 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:203:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 698/2010 zo 4. augusta 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Mâconnais (CHOP)] 
5.8.2010, zväzok 53, L203 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:203:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 699/2010 zo 4. augusta 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Fagiolo Cannellino di Atina (CHOP)] 
5.8.2010, zväzok 53, L203 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:203:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 700/2010 zo 4. augusta 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Pemento de Herbón (CHOP)] 
5.8.2010, zväzok 53, L203 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:203:0007:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 701/2010 zo 4. augusta 2010, ktorým sa schvaľujú väčšie zmeny a doplnenia 
špecifikácie názvu zapísaného do Registra chránených označení pôvodu a chránených zemepisných 
označení [Pesca e Nettarina di Romagna (CHZO)] 
5.8.2010, zväzok 53, L203 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:203:0009:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 702/2010 zo 4. augusta 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Olomoucké tvarůžky (CHZO)] 
5.8.2010, zväzok 53, L203 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:203:0011:0013:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 703/2010 zo 4. augusta 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
828/2009, ktorým sa na hospodárske roky 2009/2010 až 2014/2015 ustanovujú podrobné uplatňovacie 
pravidlá na dovoz a rafináciu výrobkov z cukru položky colného sadzobníka 1701 v rámci preferenčných 
dohôd 
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5.8.2010, zväzok 53, L203 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:203:0014:0016:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 704/2010 zo 4. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
5.8.2010, zväzok 53, L203 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:203:0017:0018:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 705/2010 zo 4. augusta 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
5.8.2010, zväzok 53, L203 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:203:0019:0020:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 706/2010 z 5. augusta 2010, ktorým sa opravuje francúzske, portugalské, 
rumunské a španielske znenie nariadenia (ES) č. 891/2009, ktorým sa otvárajú colné kvóty Spoločenstva v 
sektore cukru a zabezpečuje ich správa 
6.8.2010, zväzok 53, L205 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:205:0002:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 707/2010 z 5. augusta 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
891/2009, ktorým sa otvárajú colné kvóty Spoločenstva v sektore cukru a zabezpečuje ich správa 
6.8.2010, zväzok 53, L205 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:205:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 708/2010 z 5. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
6.8.2010, zväzok 53, L205 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:205:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 710/2010 zo 6. augusta 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Podkarpacki miód spadziowy (CHOP)] 
7.8.2010, zväzok 53, L208 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:208:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 711/2010 zo 6. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
7.8.2010, zväzok 53, L208 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:208:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Rady (EÚ) č. 712/2010 z 26. júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 53/2010, 
pokiaľ ide o určité rybolovné možnosti, a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 754/2009 
10.8.2010, zväzok 53, L209 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:209:0001:0013:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 714/2010 z 9. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné hodnoty 
na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
10.8.2010, zväzok 53, L209 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:209:0016:0017:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 718/2010 z 10. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
11.8.2010, zväzok 53, L210 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:210:0026:0027:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 719/2010 z 10. augusta 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
11.8.2010, zväzok 53, L210 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:210:0028:0029:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 722/2010 z 11. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
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hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
12.8.2010, zväzok 53, L211 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:211:0010:0011:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 723/2010 z 11. augusta 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
12.8.2010, zväzok 53, L211 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:211:0012:0013:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 709/2010 z 22. júla 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 
338/97 o ochrane druhov voľne žijúcich živočíchov a rastlín reguláciou obchodu s nimi 
12.8.2010, zväzok 53, L212 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:212:0001:0059:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 724/2010 z 12. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá 
uzatvorenia rybolovu v reálnom čase v určitých rybolovných oblastiach Severného mora a Skagerraku 
13.8.2010, zväzok 53, L213 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:213:0001:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 725/2010 z 12. augusta 2010, ktorým sa k rybolovným kvótam na rok 2010 
pridávajú určité množstvá zadržané v roku 2009 podľa článku 4 ods. 2 nariadenia Rady (ES) č. 847/96 
13.8.2010, zväzok 53, L213 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:213:0006:0028:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 726/2010 z 12. augusta 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
917/2004 o podrobných pravidlách vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 797/2004 o opatreniach na 
zlepšenie všeobecných podmienok pre výrobu a obchodovanie s včelárskymi výrobkami 
13.8.2010, zväzok 53, L213 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:213:0029:0030:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 728/2010 z 12. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
13.8.2010, zväzok 53, L213 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:213:0033:0034:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 729/2010 z 12. augusta 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
13.8.2010, zväzok 53, L213 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:213:0035:0036:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 730/2010 z 13. augusta 2010, ktorým sa opravuje nariadenie (ES) č. 
1120/2009, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá na vykonávanie režimu jednotnej platby 
ustanoveného v hlave III nariadenia Rady (ES) č. 73/2009, ktorým sa ustanovujú spoločné 
pravidlá režimov priamej podpory pre poľnohospodárov v rámci spoločnej poľnohospodárskej 
politiky a ktorým sa ustanovujú niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov 
14.8.2010, zväzok 53, L214 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:214:0001:0001:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 731/2010 z 11. augusta 2010 o zatriedení určitého tovaru do kombinovanej 
nomenklatúry 
14.8.2010, zväzok 53, L214 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:214:0002:0003:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 732/2010 z 11. augusta 2010 o zatriedení určitého tovaru do kombinovanej 
nomenklatúry 
14.8.2010, zväzok 53, L214 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:214:0004:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 733/2010 z 13. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
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hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
14.8.2010, zväzok 53, L214 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:214:0006:0007:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 734/2010 z 13. augusta 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
14.8.2010, zväzok 53, L214 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:214:0008:0009:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 735/2010 z 13. augusta 2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore 
obilnín uplatniteľné od 16. augusta 2010 
14.8.2010, zväzok 53, L214 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:214:0010:0012:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 736/2010 z 13. augusta 2010, ktorým sa opravuje lotyšské znenie nariadenia 
(ES) č. 1121/2009, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 
73/2009, pokiaľ ide o režimy podpory pre poľnohospodárov ustanovené v hlavách IV a V 
14.8.2010, zväzok 53, L214 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:214:0013:0014:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 737/2010 z 10. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá 
vykonávania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1007/2009 o obchodovaní s výrobkami 
z tuleňov 
17.8.2010, zväzok 53, L216 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:216:0001:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 738/2010 zo 16. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá 
platieb nemeckým organizáciám výrobcov v sektore chmeľu 
17.8.2010, zväzok 53, L216 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:216:0011:0013:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 739/2010 zo 16. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
17.8.2010, zväzok 53, L216 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:216:0014:0015:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 740/2010 zo 16. augusta 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 
735/2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore obilnín od 16. augusta 2010 
17.8.2010, zväzok 53, L216 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:216:0016:0018:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 741/2010 zo 17. augusta 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1490/2002 a nariadenie (ES) č. 2229/2004, pokiaľ ide o dátum, do ktorého možno pokračovať v 
uplatňovaní povolení v prípadoch, keď oznamovateľ predložil žiadosť v súlade so skráteným konaním 
podľa nariadenia (ES) č. 33/2008 
18.8.2010, zväzok 53, L217 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:217:0002:0003:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 742/2010 zo 17. augusta 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 
1272/2009, ktorým sa ustanovujú spoločné podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 
1234/2007, pokiaľ ide o nákup a predaj poľnohospodárskych výrobkov v rámci verejnej intervencie 
18.8.2010, zväzok 53, L217 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:217:0004:0011:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 743/2010 zo 17. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
18.8.2010, zväzok 53, L217 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:217:0012:0013:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 745/2010 z 18. augusta 2010, ktorým sa stanovujú rozpočtové stropy na rok 
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2010 uplatniteľné pre určité režimy priamej podpory ustanovené v nariadení Rady (ES) č. 73/2009 
19.8.2010, zväzok 53, L218 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:218:0009:0018:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 746/2010 z 18. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
19.8.2010, zväzok 53, L218 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:218:0019:0020:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 747/2010 z 18. augusta 2010 o vydávaní dovozných licencií v prípade žiadostí 
predložených v prvých siedmich dňoch mesiaca augusta 2010 v rámci colnej kvóty pre vysokokvalitné 
hovädzie mäso otvorenej nariadením (ES) č. 620/2009 
19.8.2010, zväzok 53, L218 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:218:0021:0021:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 749/2010 z 19. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
20.8.2010, zväzok 53, L219 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:219:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 750/2010 zo 7. júla 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú prílohy II a III k 
nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005, pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí 
určitých pesticídov v alebo na určitých produktoch 
21.8.2010, zväzok 53, L220 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:220:0001:0056:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 751/2010 z 20. augusta 2010, ktorým sa do registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Saucisse de Morteau alebo Jésus de Morteau 
(CHZO)] 
21.8.2010, zväzok 53, L220 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:220:0057:0058:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 752/2010 z 18. augusta 2010, ktorým sa ustanovuje zákaz výlovu molvy 
modrej vo vodách EÚ a v medzinárodných vodách zón VI a VII plavidlami plaviacimi sa pod vlajkou 
Španielska 
21.8.2010, zväzok 53, L220 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:220:0059:0060:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 753/2010 z 20. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
21.8.2010, zväzok 53, L220 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:220:0061:0062:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 754/2010 z 23. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
24.8.2010, zväzok 53, L221 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:221:0008:0009:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 755/2010 z 23. augusta 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
24.8.2010, zväzok 53, L221 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:221:0010:0011:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 756/2010 z 24. augusta 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 850/2004 o perzistentných organických znečisťujúcich látkach, 
pokiaľ ide o prílohy IV a V 
25.8.2010, zväzok 53, L223 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:223:0020:0028:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 757/2010 z 24. augusta 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie 
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Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 850/2004 o perzistentných organických znečisťujúcich látkach, 
pokiaľ ide o prílohy I a III 
25.8.2010, zväzok 53, L223 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:223:0029:0036:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 758/2010 z 24. augusta 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 
37/2010 o farmakologicky účinných látkach a ich klasifikácii, pokiaľ ide o maximálne limity rezíduí v 
potravinách živočíšneho pôvodu týkajúce sa látky valnemulin 
25.8.2010, zväzok 53, L223 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:223:0037:0038:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 759/2010 z 24. augusta 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 
37/2010 o farmakologicky účinných látkach a ich klasifikácii, pokiaľ ide o maximálne limity rezíduí v 
potravinách živočíšneho pôvodu týkajúce sa látky tildipirozín 
25.8.2010, zväzok 53, L223 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:223:0039:0041:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 760/2010 z 24. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
25.8.2010, zväzok 53, L223 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:223:0042:0043:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 761/2010 z 25. augusta 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 
37/2010 o farmakologicky účinných látkach a ich klasifikácii, pokiaľ ide o maximálne limity rezíduí v 
potravinách živočíšneho pôvodu týkajúce sa látky metylprednizolón 
26.8.2010, zväzok 53, L224 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:224:0001:0003:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 762/2010 z 25. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
26.8.2010, zväzok 53, L224 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:224:0004:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 763/2010 z 26. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
27.8.2010, zväzok 53, L225 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:225:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 764/2010 z 26. augusta 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
27.8.2010, zväzok 53, L225 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:225:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 765/2010 z 25 augusta 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú prílohy II a III k 
nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 396/2005, pokiaľ ide o maximálne hladiny rezíduí 
chlórtalonilu, klotianidínu, difenokonazolu, fenhexamidu, flubendiamidu, nikotínu, spirotetramatu, 
tiaklopridu a tiametoxamu v alebo na určitých produktoch 
28.8.2010, zväzok 53, L226 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:226:0001:0037:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 766/2010 z 27. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
28.8.2010, zväzok 53, L226 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:226:0038:0039:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 767/2010 z 27. augusta 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne ceny 
a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením (ES) č. 
877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
28.8.2010, zväzok 53, L226 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:226:0040:0041:SK:PDF 
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Nariadenie Komisie (EÚ) č. 769/2010 z 30. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
31.8.2010, zväzok 53, L228 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:228:0008:0009:SK:PDF 
 
 
Rozhodnutia 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/428/EÚ z 28. júla 2010, ktorým sa podľa nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1829/2003 povoľuje uvádzať na trh produkty, ktoré obsahujú geneticky modifikovanú 
kukuricu 59122x1507xNK603 (DAS-59122-7xDAS-Ø15Ø7xMON-ØØ6Ø3-6), sú z nej zložené alebo 
vyrobené [oznámené pod číslom K(2010) 5138] 
3.8.2010, zväzok 53, L201 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:201:0041:0045:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/429/EÚ z 28. júla 2010, ktorým sa podľa nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1829/2003 povoľuje uvádzať na trh produkty, ktoré obsahujú geneticky modifikovanú 
kukuricu MON 88017 x MON 810 (MON-88Ø17-3 x MON-ØØ81Ø-6), sú z nej zložené alebo vyrobené 
[oznámené pod číslom K(2010) 5139] 
3.8.2010, zväzok 53, L201 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:201:0046:0049:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/432/EÚ z 28. júla 2010, ktorým sa podľa nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1829/2003 povoľuje uvádzať na trh produkty, ktoré obsahujú geneticky modifikovanú 
kukuricu 1507x59122 (DAS-Ø15Ø7-1xDAS-59122-7), sú z nej zložené alebo vyrobené [oznámené pod 
číslom K(2010) 5131] 
4.8.2010, zväzok 53, L202 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:202:0011:0015:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/433/EÚ z 5. augusta 2010, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2004/558/ES o zavedení smernice Rady 64/432/EHS týkajúcej sa dodatočných záruk v rámci Únie pri 
obchodovaní s hovädzím dobytkom vzhľadom na infekčnú bovinnú rinotracheitídu [oznámené pod 
číslom K(2010) 5352] 
6.8.2010, zväzok 53, L205 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:205:0007:0010:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie zo 6. augusta 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú prílohy I a II k rozhodnutiu 
2008/185/ES, pokiaľ ide o zahrnutie Slovinska do zoznamu členských štátov bez výskytu Aujeszkého 
choroby a Poľska a regiónov Španielska do zoznamu členských štátov, v ktorých sa realizuje schválený 
vnútroštátny program kontroly uvedenej choroby [oznámené pod číslom K(2010) 5358] 
7.8.2010, zväzok 53, L208 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:208:0005:0008:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/435/EÚ z 9. augusta 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha XI k smernici 
Rady 2003/85/ES, pokiaľ ide o zoznam laboratórií oprávnených narábať so živým vírusom slintačky a 
krívačky [oznámené pod číslom K(2010) 5420] 
10.8.2010, zväzok 53, L209 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:209:0018:0018:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/436/EÚ z 9. augusta 2010, ktorým sa vykonáva rozhodnutie Rady 
2000/258/ES, pokiaľ ide o skúšky odbornosti na účely zachovania povolení pre laboratóriá na 
vykonávanie sérologických skúšok určených na sledovanie efektívnosti vakcín proti besnote [oznámené 
pod číslom K(2010) 5421] 
10.8.2010, zväzok 53, L209 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:209:0019:0020:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/456/EÚ zo 17. augusta 2010, ktorým sa ustanovuje výnimka z nariadenia 
(ES) č. 687/2008, pokiaľ ide o lehoty dodávky a prevzatia obilnín na intervenciu vo Fínsku v 
hospodárskom roku 2009/2010 [oznámené pod číslom K(2010) 5659] 
19.8.2010, zväzok 53, L218 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:218:0022:0023:SK:PDF 
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Rozhodnutie Komisie 2010/457/EÚ zo 17. augusta 2010, ktorým sa členským štátom umožňuje predĺžiť 
dočasné povolenia, pokiaľ ide o nové účinné látky Candida oleophila kmeň O, jodid draselný a tiokyanatan 
draselný [oznámené pod číslom K(2010) 5662] 
19.8.2010, zväzok 53, L218 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:218:0024:0025:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/458/EÚ z 18. augusta 2010, ktorým sa povoľuje vykonávanie fyzických 
kontrol podľa nariadenia (ES) č. 669/2009 v schválených priestoroch prevádzkovateľov krmivárskych a 
potravinárskych podnikov na Malte [oznámené pod číslom K(2010) 5684] 
19.8.2010, zväzok 53, L218 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:218:0026:0027:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/463/EÚ z 20. augusta 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú rozhodnutia 
92/260/EHS, 93/195/EHS, 93/197/EHS a 2004/211/ES, pokiaľ ide o dočasný vstup, opätovný vstup 
po dočasnom vývoze a dovoz registrovaných koní a dovoz spermy koní (Equinae) z určitých oblastí 
Egypta [oznámené pod číslom K(2010) 5703] 
21.8.2010, zväzok 53, L220 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:220:0074:0075:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/466/EÚ z 24. augusta 2010, ktorým sa v zásade uznáva úplnosť 
dokumentácie predloženej na podrobné preskúmanie v súvislosti s možným zaradením pentiopyradu do 
prílohy I k smernici Rady 91/414/EHS [oznámené pod číslom K(2010) 5556] 
26.8.2010, zväzok 53, L224 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:224:0006:0007:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/467/EÚ zo 17. augusta 2010, ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 
2007/365/ES, pokiaľ ide o náchylné dreviny a opatrenia, ktoré je potrebné urobiť v prípade zistenia 
Rhynchophorus ferrugineus (Olivier) [oznámené pod číslom K(2010) 5640] 
28.8.2010, zväzok 53, L226 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:226:0042:0045:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/468/EÚ z 27. augusta 2010, ktorým sa stanovuje dočasné obchodovanie s 
odrodami druhu Avena strigosa Schreb., ktoré nie sú zahrnuté v spoločnom katalógu odrôd 
poľnohospodárskych rastlinných druhov ani v štátnych odrodových knihách členských štátov [oznámené 
pod číslom K(2010) 5835] 
28.8.2010, zväzok 53, L226 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:226:0046:0047:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/470/EÚ z 26. augusta 2010, ktorým sa stanovujú vzory zdravotných 
osvedčení na účely obchodovania so spermou, vajíčkami a embryami koní (Equinae), oviec (Ovine) a kôz 
(Caprinae) a s vajíčkami a embryami ošípaných vnútri Únie [oznámené pod číslom K(2010) 5779] 
31.8.2010, zväzok 53, L228 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:228:0015:0051:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/471/EÚ z 26. augusta 2010 o dovoze spermy, vajíčok a embryí koní 
(Equinae) do Únie s ohľadom na zoznamy staníc pre odber a skladovanie spermy a tímov pre odber a 
produkciu embryí a požiadavky osvedčovania [oznámené pod číslom K(2010) 5781] 
31.8.2010, zväzok 53, L228 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:228:0052:0073:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/472/EÚ z 26. augusta 2010 o dovoze spermy, vajíčok a embryí oviec (Ovine) 
a kôz (Caprinae) do Únie [oznámené pod číslom K(2010) 5780] 
31.8.2010, zväzok 53, L228 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:228:0074:0093:SK:PDF 
 
 
Smernice 
 
Smernica Komisie 2010/50/EÚ z 10. augusta 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho 
parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť dazomet ako aktívnu látku do prílohy I k uvedenej smernici 
11.8.2010, zväzok 53, L210 
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http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:210:0030:0032:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/51/EÚ z 11. augusta 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho 
parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť N,N-dietyl-3-metylbenzamid ako aktívnu látku do prílohy I 
k uvedenej smernici 
12.8.2010, zväzok 53, L211 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:211:0014:0016:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/52/EÚ z 11. augusta 2010, ktorou sa na účely prispôsobenia technických 
ustanovení mení a dopĺňa smernica Rady 76/763/EHS o aproximácii právnych predpisov členských 
štátov týkajúcich sa sedadiel pre spolujazdcov v kolesových poľnohospodárskych alebo lesných traktoroch 
a smernica Európskeho parlamentu a Rady 2009/144/ES o určitých komponentoch a charakteristikách 
kolesových poľnohospodárskych alebo lesných traktorov 
13.8.2010, zväzok 53, L213 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:213:0037:0042:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/54/EÚ z 20. augusta 2010, ktorou sa mení príloha I k smernici Rady 
91/414/EHS s cieľom obnoviť zaradenie azimsulfurónu ako účinnej látky 
21.8.2010, zväzok 53, L220 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:220:0063:0066:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/55/EÚ z 20. augusta 2010, ktorou sa mení príloha I k smernici Rady 
91/414/EHS s cieľom obnoviť zaradenie azoxystrobínu ako účinnej látky 
21.8.2010, zväzok 53, L220 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:220:0067:0070:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/56/EÚ z 20. augusta 2010, ktorou sa mení a dopĺňa príloha I k smernici Rady 
91/414/EHS s cieľom obnoviť zaradenie prohexadiónu ako účinnej látky 
21.8.2010, zväzok 53, L220 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:220:0071:0073:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/58/EÚ z 23. augusta 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 
91/414/EHS, pokiaľ ide o rozšírenie použitia účinnej látky iprodiónu 
24.8.2010, zväzok 53, L221 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:221:0012:0014:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/57/EÚ z 26. augusta 2010, ktorou sa mení príloha I k smernici Rady 
91/414/EHS s cieľom obnoviť zaradenie imazalilu ako účinnej látky 
27.8.2010, zväzok 53, L225 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:225:0005:0009:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/59/EÚ z 26. augusta 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho 
parlamentu a Rady 2009/32/ES o aproximácii právnych predpisov členských štátov o extrakčných 
rozpúšťadlách používaných pri výrobe potravín a zložiek potravín 
27.8.2010, zväzok 53, L225 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:225:0010:0012:SK:PDF 
 
Smernica Komisie 2010/60/EÚ z 30. augusta 2010, ktorou sa stanovujú určité výnimky, pokiaľ ide o 
uvádzanie na trh zmesí osiva krmovín určených na zachovanie prírodného prostredia 
31.8.2010, zväzok 53, L228 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:228:0010:0014:SK:PDF 
 
 
Medzinárodné dohody 
Informácia o nadobudnutí platnosti Dohody medzi Európskym spoločenstvom a Austráliou o obchode 
s vínom 
6.8.2010, zväzok 53, L205 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:205:0001:0001:SK:PDF 
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Korigendá 
 
Korigendum k rozhodnutiu Rady 2010/397/EÚ z 3. júna 2010 o podpísaní v mene Európskej únie a o 
predbežnom vykonávaní Dohody o partnerstve v sektore rybolovu medzi Európskou úniou a 
Šalamúnovými ostrovmi (Ú. v. EÚ L 190, 22.7.2010) 
11.8.2010, zväzok 53, L210 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:210:0036:0036:SK:PDF 
 
Korigendum k nariadeniu Komisie (EÚ) č. 1298/2009 z 18. decembra 2009, ktorým sa na rok 2010 
uverejňuje nomenklatúra poľnohospodárskych výrobkov pre vývozné náhrady zavedená nariadením 
(EHS) č. 3846/87 (Ú. v. EÚ L 353, 31.12.2009) 
19.8.2010, zväzok 53, L218 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:218:0028:0028:SK:PDF 
 
Korigendum k smernici Komisie 2010/14/EÚ z 3. marca 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 
91/414/EHS s cieľom zaradiť heptamaloxyloglukán medzi účinné látky (Ú. v. EÚ L 53, 4.3.2010) 
20.8.2010, zväzok 53, L219 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:219:0023:0023:SK:PDF 
 
Korigendum k smernici Komisie 2010/25/EÚ z 18. marca 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 
91/414/EHS s cieľom zaradiť penoxsulam, prochinazid a spirodiklofén medzi účinné látky (Ú. v. EÚ L 
69, 19.3.2010) 
20.8.2010, zväzok 53, L219 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:219:0023:0023:SK:PDF 
 
Korigendum k nariadeniu Rady (ES) č. 72/2009 z 19. januára 2009 o úpravách spoločnej 
poľnohospodárskej politiky zmenením a doplnením nariadení (ES) č. 247/2006, (ES) č. 320/2006, 
(ES) č. 1405/2006, (ES) č. 1234/2007, (ES) č. 3/2008 a (ES) č. 479/2008 a zrušením nariadení 
(EHS) č. 1883/78, (EHS) č. 1254/89, (EHS) č. 2247/89, (EHS) č. 2055/93, (ES) č. 1868/94, (ES) 
č. 2596/97, (ES) č. 1182/2005 a (ES) č. 315/2007 (Ú. v. EÚ L 30, 31.1.2009) 
21.8.2010, zväzok 53, L220 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:220:0076:0076:SK:PDF 
 
Korigendum k smernici Komisie 2010/15/EÚ z 8. marca 2010, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 
91/414/EHS s cieľom zaradiť fluopikolid medzi účinné látky (Ú. v. EÚ L 58, 9.3.2010) 
24.8.2010, zväzok 53, L221 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:221:0015:0015:SK:PDF 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 33  
 

 

SEPTEMBER 2010 
 
Nariadenia 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 770/2010 z 31. augusta 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
1.9.2010, zväzok 53, L231 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:231:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 771/2010 z 31. augusta 2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore 
obilnín uplatniteľné od 1. septembra 2010 
1.9.2010, zväzok 53, L231 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:231:0003:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 772/2010 z 1. septembra 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie 
(ES) č. 555/2008, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 
479/2008 o spoločnej organizácii trhu s vínom, pokiaľ ide o podporné programy, obchod s tretími 
krajinami, výrobný potenciál a kontroly vo vinárskom sektore 
2.9.2010, zväzok 53, L232 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:232:0001:0003:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 773/2010 z 1. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
2.9.2010, zväzok 53, L232 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:232:0004:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 775/2010 z 2. septembra 2010, ktorým sa do registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Los Pedroches (CHOP)] 
3.9.2010, zväzok 53, L233 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:233:0007:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 776/2010 z 2. septembra 2010, ktorým sa do Registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Génisse Fleur d’Aubrac (CHZO)] 
3.9.2010, zväzok 53, L233 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:233:0009:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 777/2010 z 2. septembra 2010, ktorým sa schvaľujú väčšie zmeny a doplnenia 
špecifikácie názvu zapísaného do Registra chránených označení pôvodu a chránených zemepisných 
označení [Prosciutto Toscano (CHOP)] 
3.9.2010, zväzok 53, L233 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:233:0011:0012:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 778/2010 z 2. septembra 2010, ktorým sa schvaľujú väčšie zmeny a doplnenia 
špecifikácie názvu zapísaného do registra chránených označení pôvodu a chránených zemepisných 
označení [Mela Val di Non (CHOP)] 
3.9.2010, zväzok 53, L233 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:233:0013:0014:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 779/2010 z 2. septembra 2010, ktorým sa schvaľujú malé zmeny a doplnenia 
špecifikácie názvu zapísaného v Registri chránených označení pôvodu a chránených zemepisných 
označení [Thüringer Rotwurst (CHZO)] 
3.9.2010, zväzok 53, L233 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:233:0015:0018:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 780/2010 z 2. septembra 2010, ktorým sa schvaľujú malé zmeny a doplnenia 
špecifikácie názvu zapísaného v Registri chránených označení pôvodu a chránených zemepisných 
označení [Thüringer Leberwurst (CHZO)] 
3.9.2010, zväzok 53, L233 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:233:0019:0022:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 781/2010 z 2. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
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hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
3.9.2010, zväzok 53, L233 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:233:0023:0024:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 782/2010 z 2. septembra 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
3.9.2010, zväzok 53, L233 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:233:0025:0026:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 783/2010 z 3. septembra 2010, ktorým sa do registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Queso de Flor de Guía/Queso de Media 
Flor de Guía/Queso de Guía (CHOP)] 
4.9.2010, zväzok 53, L234 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:234:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 784/2010 z 3. septembra 2010, ktorým sa do registra chránených označení 
pôvodu a chránených zemepisných označení zapisuje názov [Hessischer Handkäse alebo Hessischer 
Handkäs (CHZO)] 
4.9.2010, zväzok 53, L234 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:234:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 785/2010 z 3. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
4.9.2010, zväzok 53, L234 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:234:0007:0008:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 786/2010 z 3. septembra 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
4.9.2010, zväzok 53, L234 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:234:0009:0010:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 788/2010 zo 6. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
7.9.2010, zväzok 53, L236 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:236:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 789/2010 zo 6. septembra 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
7.9.2010, zväzok 53, L236 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:236:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 790/2010 zo 7. septembra 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú prílohy VII, X a 
XI k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1774/2002, ktorým sa stanovujú zdravotné 
predpisy týkajúce sa živočíšnych vedľajších produktov neurčených pre ľudskú spotrebu 
8.9.2010, zväzok 53, L237 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:237:0001:0009:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 792/2010 zo 7. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
8.9.2010, zväzok 53, L237 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:237:0028:0029:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 793/2010 z 8. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
9.9.2010, zväzok 53, L238 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:238:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 794/2010 z 8. septembra 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne 
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ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
9.9.2010, zväzok 53, L238 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:238:0005:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 795/2010 z 9. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
10.9.2010, zväzok 53, L239 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:239:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 796/2010 z 9. septembra 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
10.9.2010, zväzok 53, L239 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:239:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 797/2010 z 9. septembra 2010, ktorým sa nestanovuje minimálna predajná 
cena v prípade 6. jednotlivej výzvy na predloženie ponuky na predaj masla v rámci verejnej súťaže 
vyhlásenej nariadením (EÚ) č. 446/2010 
10.9.2010, zväzok 53, L239 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:239:0005:0005:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 798/2010 z 9. septembra 2010, ktorým sa stanovuje minimálna predajná cena 
sušeného odstredeného mlieka v prípade 6. jednotlivej výzvy na predloženie ponuky v rámci verejnej 
súťaže vyhlásenej nariadením (EÚ) č. 447/2010 
10.9.2010, zväzok 53, L239 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:239:0006:0006:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 799/2010 z 10. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
11.9.2010, zväzok 53, L240 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:240:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 800/2010 z 10. septembra 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
11.9.2010, zväzok 53, L240 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:240:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 803/2010 z 13. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
14.9.2010, zväzok 53, L241 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:241:0008:0009:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 804/2010 z 13. septembra 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
14.9.2010, zväzok 53, L241 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:241:0010:0011:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 807/2010 zo 14. septembra 2010, ktorým sa stanovujú podrobné vykonávacie 
pravidlá pre dodávky potravín z intervenčných zásob v prospech najodkázanejších osôb v Únii 
15.9.2010, zväzok 53, L242 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:242:0009:0020:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 808/2010 zo 14. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
15.9.2010, zväzok 53, L242 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:242:0021:0022:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 809/2010 zo 14. septembra 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne 
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ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
15.9.2010, zväzok 53, L242 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:242:0023:0024:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 810/2010 z 15. septembra 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EÚ) č. 
206/2010, ktorým sa ustanovujú zoznamy tretích krajín, území alebo ich častí, z ktorých sa povoľuje vstup 
určitých zvierat a čerstvého mäsa do Európskej únie, a požiadavky na vydávanie veterinárnych osvedčení 
16.9.2010, zväzok 53, L243 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:243:0016:0036:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 813/2010 z 15. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
16.9.2010, zväzok 53, L243 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:243:0059:0060:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 814/2010 z 15. septembra 2010, ktorým sa stanovujú dovozné clá v sektore 
obilnín uplatniteľné od 16. septembra 2010 
16.9.2010, zväzok 53, L243 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:243:0061:0063:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 815/2010 z 15. septembra 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
16.9.2010, zväzok 53, L243 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:243:0064:0065:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 816/2010 zo 16. septembra 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1580/2007, pokiaľ ide o spúšťacie úrovne dodatočných ciel na rajčiaky 
17.9.2010, zväzok 53, L245 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:245:0014:0015:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 817/2010 zo 16. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá v 
súlade s nariadením Rady (ES) č. 1234/2007, pokiaľ ide o požiadavky na poskytovanie vývozných náhrad 
v súvislosti s pohodou hovädzieho dobytka počas prepravy 
17.9.2010, zväzok 53, L245 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:245:0016:0028:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 818/2010 zo 16. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
17.9.2010, zväzok 53, L245 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:245:0029:0030:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 819/2010 zo 16. septembra 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
17.9.2010, zväzok 53, L245 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:245:0031:0032:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 820/2010 zo 16. septembra 2010, ktorým sa stanovuje maximálne zníženie cla 
na dovoz ciroku v rámci verejnej súťaže uvedenej v nariadení (EÚ) č. 464/2010 
17.9.2010, zväzok 53, L245 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:245:0033:0033:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 824/2010 zo 17. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
18.9.2010, zväzok 53, L246 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:246:0073:0074:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 825/2010 z 20. septembra 2010, ktorým sa ustanovuje forma a obsah 
účtovných údajov predkladaných Komisii na účely zúčtovania EPZF a EPFRV, ako aj na účely 
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monitorovania a prognóz 
21.9.2010, zväzok 53, L247 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:247:0001:0043:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 826/2010 z 20. septembra 2010, ktorým sa ustanovuje odchýlka od nariadenia 
(EÚ) č. 1272/2009, pokiaľ ide o nákup a predaj masla a odstredeného sušeného mlieka 
21.9.2010, zväzok 53, L247 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:247:0044:0045:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 827/2010 z 20. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
21.9.2010, zväzok 53, L247 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:247:0046:0047:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 828/2010 z 20. septembra 2010 o vydávaní dovozných licencií v prípade 
žiadostí predložených v prvých siedmich dňoch mesiaca septembra 2010 v rámci colnej kvóty pre 
vysokokvalitné hovädzie mäso otvorenej nariadením (ES) č. 620/2009 
21.9.2010, zväzok 53, L247 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:247:0048:0048:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 829/2010 z 20. septembra 2010 o vydávaní dovozných povolení pre žiadosti 
podané v priebehu prvých siedmich dní mesiaca septembra 2010 v rámci colných kvót otvorených 
nariadením (ES) č. 533/2007 pre hydinové mäso 
21.9.2010, zväzok 53, L247 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:247:0049:0050:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 830/2010 z 20. septembra 2010 o vydávaní dovozných povolení pre žiadosti 
podané v priebehu prvých siedmich dní mesiaca septembra 2010 v rámci colných kvót otvorených 
nariadením (ES) č. 539/2007 pre niektoré výrobky v odvetví vajec a vaječného albumínu 
21.9.2010, zväzok 53, L247 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:247:0051:0052:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 831/2010 z 20. septembra 2010 o vydávaní dovozných povolení pre žiadosti 
podané v priebehu prvých siedmich dní mesiaca septembra 2010 v rámci colných kvót otvorených 
nariadením (ES) č. 1385/2007 pre hydinové mäso 
21.9.2010, zväzok 53, L247 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:247:0053:0054:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 832/2010 zo 17. septembra 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1828/2006, ktorým sa stanovujú vykonávacie pravidlá nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006, ktorým sa 
ustanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom 
fonde a Kohéznom fonde a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1080/2006 o Európskom 
fonde regionálneho rozvoja 
22.9.2010, zväzok 53, L248 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:248:0001:0035:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 834/2010 z 21. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
22.9.2010, zväzok 53, L248 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:248:0057:0058:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 836/2010 z 22. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
23.9.2010, zväzok 53, L249 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:249:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 839/2010 z 23. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
24.9.2010, zväzok 53, L250 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:250:0012:0013:SK:PDF 
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Nariadenie Komisie (EÚ) č. 840/2010 z 23. septembra 2010, ktorým sa stanovujú vývozné náhrady za 
hovädzie a teľacie mäso 
24.9.2010, zväzok 53, L250 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:250:0014:0017:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 841/2010 z 23. septembra 2010, ktorým sa stanovujú vývozné náhrady za 
hydinové mäso 
24.9.2010, zväzok 53, L250 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:250:0018:0019:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 842/2010 z 23. septembra 2010, ktorým sa stanovujú reprezentatívne ceny v 
sektore hydinového mäsa a vajec a pre vaječný albumín a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
1484/95 
24.9.2010, zväzok 53, L250 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:250:0020:0021:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 843/2010 z 23. septembra 2010, ktorým sa stanovuje minimálna predajná 
cena sušeného odstredeného mlieka v prípade 7. jednotlivej výzvy na predloženie ponuky v rámci verejnej 
súťaže vyhlásenej nariadením (EÚ) č. 447/2010 
24.9.2010, zväzok 53, L250 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:250:0022:0022:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 845/2010 z 23. septembra 2010, ktorým sa ustanovuje zákaz lovu tuniaka 
modroplutvého v Atlantickom oceáne východne od 45° západnej dĺžky a v Stredomorí plavidlami 
plaviacimi sa pod vlajkou Portugalska 
25.9.2010, zväzok 53, L251 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:251:0001:0002:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 846/2010 z 24. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
25.9.2010, zväzok 53, L251 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:251:0003:0004:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 847/2010 z 24. septembra 2010 o vydávaní dovozných povolení na ryžu v 
rámci colných kvót otvorených nariadením (ES) č. 327/98 na čiastkové obdobie mesiaca septembra 2010 
25.9.2010, zväzok 53, L251 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:251:0005:0007:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 848/2010 z 27. septembra 2010, ktorým sa na hospodársky rok 2010/2011 
ustanovuje odchýlka od článku 63 ods. 2 písm. a) nariadenia Rady (ES) č. 1234/2007, pokiaľ ide o dátumy, 
ku ktorým sa oznámi prevedenie nadbytočného cukru 
28.9.2010, zväzok 53, L253 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:253:0001:0001:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 852/2010 z 27. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
28.9.2010, zväzok 53, L253 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:253:0048:0049:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 853/2010 z 27. septembra 2010, ktorým sa menia a doĺňajú reprezentatívne 
ceny a výška dodatočných dovozných ciel na niektoré produkty v sektore cukru stanovené nariadením 
(ES) č. 877/2009 na hospodársky rok 2009/10 
28.9.2010, zväzok 53, L253 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:253:0050:0051:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 854/2010 z 27. septembra 2010, ktorým sa ustanovuje prideľovací koeficient 
na vydávanie dovozných povolení na výrobky z cukru v rámci určitých colných kvót, na ktoré sa podali 
žiadosti od 8. septembra do 14. septembra 2010, a ktorým sa pozastavuje podávanie žiadostí o tieto 
povolenia 
28.9.2010, zväzok 53, L253 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:253:0052:0053:SK:PDF 
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Nariadenie Komisie (EÚ) č. 858/2010 z 28. septembra 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
951/2006, pokiaľ ide o vývozy mimo kvóty a vývozné povolenia na vývozy mimo kvóty 
29.9.2010, zväzok 53, L254 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:254:0029:0030:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 859/2010 z 28. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
29.9.2010, zväzok 53, L254 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:254:0031:0032:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 863/2010 z 29. septembra 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 
967/2006, pokiaľ ide o konečné termíny uplatniteľné pri vývoze a spoplatnení cukru vyrobeného mimo 
kvótu 
30.9.2010, zväzok 53, L256 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:256:0015:0016:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 864/2010 z 29. septembra 2010, ktorým sa ustanovujú paušálne dovozné 
hodnoty na určovanie vstupných cien niektorých druhov ovocia a zeleniny 
30.9.2010, zväzok 53, L256 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:256:0017:0018:SK:PDF 
 
Nariadenie Komisie (EÚ) č. 865/2010 z 29. septembra 2010, ktorým sa stanovuje minimálna predajná 
cena masla v prípade siedmej jednotlivej výzvy na predloženie ponuky v rámci verejnej súťaže vyhlásenej 
nariadením (EÚ) č. 446/2010 
30.9.2010, zväzok 53, L256 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:256:0019:0019:SK:PDF 
 
 
Rozhodnutia 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/473/EÚ z 15. decembra 2009 o opatreniach na podporu poľnohospodárstva 
vykonaných Španielskom v dôsledku zvýšenia cien pohonných látok [oznámené pod číslom K(2009) 9971] 
4.9.2010, zväzok 53, L235 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:235:0001:0025:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Spoločného výboru EHP č. 59/2010 z 11. júna 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I 
(Veterinárne a fytosanitárne záležitosti) k Dohode o EHP 
16.9.2010, zväzok 53, L244 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:244:0001:0002:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Spoločného výboru EHP č. 60/2010 z 11. júna 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I 
(Veterinárne a fytosanitárne záležitosti) a príloha II (Technické predpisy, normy, skúšky a certifikácia) k 
Dohode o EHP 
16.9.2010, zväzok 53, L244 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:244:0003:0005:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Spoločného výboru EHP č. 61/2010 z 11. júna 2010, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I 
(Veterinárne a fytosanitárne záležitosti) a príloha II (Technické predpisy, normy, skúšky a certifikácia) k 
Dohode o EHP 
16.9.2010, zväzok 53, L244 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:244:0006:0007:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/560/EÚ zo 16. septembra 2010, ktorým sa menia a dopĺňajú rozhodnutia 
2008/603/ES, 2008/691/ES a 2008/751/ES, ktoré sa týkajú predĺženia účinnosti dočasných výnimiek z 
pravidiel pôvodu ustanovených v prílohe II k nariadeniu Rady (ES) č. 1528/2007 s cieľom zohľadniť 
osobitnú situáciu Maurícia, Seychel a Madagaskaru, pokiaľ ide o tuniaky a filety z tuniaka [oznámené pod 
číslom K(2010) 6259] 
17.9.2010, zväzok 53, L245 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:245:0035:0038:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/561/EÚ z 25. mája 2010 o vnútroštátnych predpisoch o pridávaní dusitanov 
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do určitých mäsových výrobkov, ktoré oznámilo Dánsko [oznámené pod číslom K(2010) 3301] 
21.9.2010, zväzok 53, L247 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:247:0055:0065:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Komisie 2010/569/EÚ z 23. júna 2010 o daňovej pomoci, ktorú Francúzsko priznalo 
Fondu na prevenciu rizík rybolovu a rybárskym podnikom [Štátna pomoc C 24/08 (ex NN 38/07)] 
[oznámené pod číslom K(2010) 3938] 
24.9.2010, zväzok 53, L250 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:250:0023:0027:SK:PDF 
 
Rozhodnutie Dozorného úradu EZVO č. 43/10/COL z 10. februára 2010, ktorým sa mení a dopĺňa 
zoznam uvedený v bode 39 časti 1.2 kapitoly I prílohy I k Dohode o Európskom hospodárskom priestore 
obsahujúci hraničné inšpekčné stanice (HIS) na Islande a v Nórsku odsúhlasené na veterinárne kontroly 
živých zvierat a živočíšnych produktov z tretích krajín a ktorým sa zrušuje rozhodnutie Dozorného úradu 
EZVO č. 301/08/COL z 21. mája 2008 
30.9.2010, zväzok 53, L256 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:256:0030:0033:SK:PDF 
 
 
Korigendá 
 
Korigenum k nariadeniu Rady (ES) č. 1342/2008 z 18. decembra 2008, ktorým sa ustanovuje dlhodobý 
plán pre populácie tresky a na ne zameraný rybolov a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 423/2004 (  Ú. 
v. EÚ L 348, 24.12.2008) 
1.9.2010, zväzok 53, L231 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:231:0006:0006:SK:PDF 
 
Korigendum k nariadeniu Komisie (EÚ) č. 401/2010 zo 7. mája 2010, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie 
Komisie (ES) č. 607/2009, ktorým sa ustanovujú určité podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady 
(ES) č. 479/2008, pokiaľ ide o chránené označenia pôvodu a zemepisné označenia, tradičné pojmy, 
označovanie a obchodnú úpravu určitých vinárskych výrobkov (Ú. v. EÚ L 117, 11.5.2010) 
22.9.2010, zväzok 53, L248 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:248:0067:0067:SK:PDF 
 
Korigendum k nariadeniu Komisie (EÚ) č. 1272/2009 z 11. decembra 2009, ktorým sa ustanovujú 
spoločné podrobné pravidlá vykonávania nariadenia Rady (ES) č. 1234/2007, pokiaľ ide o nákup a predaj 
poľnohospodárskych výrobkov v rámci verejnej intervencie ( Ú. v. EÚ L 349, 29.12.2009) 
23.9.2010, zväzok 53, L249 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2010:249:0006:0008:SK:PDF 
 
 


